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I. Alkalmazott nyelvészet 
(A magyar nyelv oktatása anyanyelvként, idegen nyelvként 

Idegen nyelvek oktatása magyarok számára. 
A magyar nyelv használatának kérdései Magyarország határain kívül) 

'Adalékok a 15. századi magyarországi cseh nyelvű hivatalos írásbeliséghez. (Köz­
read. Németh Zoltán.) In: Szlavisztikai tanulmányok. 1987. 301-307. 

BALÁZS Géza: A magyar nyelvészeti felvételiről. = Köznév 1988. 10. sz. 11-12. 
BALÁZS János: Kelet és Nyugat párbeszéde a Duna-tájon. = NyPI 10. sz. 

1988. 6-18. 
BÁN Ervin: Metanyelv, anyanyelv, nyelvi nevelés. = Nyr 1988. 3. sz. 330-338. 
BENCÉDY József: Problémák a beszélt nyelv kutatásában. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 179-186. 
Beszélt nyelvi tanulmányok. Szerk. Kontra Miklós. MTA Nyelvtudományi Intézete, 

Bp., 1988. 180 1. (Linguistica. Series A. Studia et Dissertationes. 1.) 
BÍRÓ Zoltán: Tréfás nyelvi kapcsolatok falusi környezetben. = Kor 1988. 2. 

sz. 94-98. 
BOROSS Ottilia-PLÉH Csaba: A nem verbális közlések a gazdagréti felvételekben. 

In: Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. 159-177. 
DEME László: Átrétegződés vagy lepusztulás? (Kommunikációs kultúránkról.) In: 

A magyar nyelv rétegződése. 1988. 251-260. 
DEME László: Nyelviség, funkcionalitás, mikrotársadalmiság. = MNy 1988. 4. 

sz. 385-393. 
DOBOS Csilla-SIMIGNÉ FENYŐ Sarolta: A szaknyelvi társalgás oktatásának új 

formái a Nehézipari Műszaki Egyetemen. = BorsodiSz 1988. 4. sz. 85-S7. 
ÉDER Zoltán: A magyar mint idegen nyelv oktatásának Vas megyei múltjából. In: 

A magyar nyelv rétegződése. 1988. 267-275. 
Előadások-hozzászólások az Anyanyelvi Konferencián. = NyéK 70. sz. 1988. 8-A5. 
ERDŐS Gábor: Újabb jelentésváltozások az ifjúsági nyelvben. = Nyr 1988. 2. 

sz. 143-148. 
FÁBIÁN Pál: Manuale della lingua Ungherese. (Disegni di Miklós Rogán e Ágnes 

Rogán.) 4. ed. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 365 1. (Tanuljunk nyelveket) 
FERCSIK Erzsébet: Néhány gondolat a nyelvi magatartásformák vizsgálatához. 

(Kőszeghegyalján, az általános iskolában végzett kutatás alapján.) In: A magyar 
nyelv rétegződése. 1988. 311-316. 

FISCHER, Holger: Hungarologie - Zentrum der Universitát Hamburg. = SEM 28. 
1988. 1. sz. 82-84. 

FÖLDES Csaba: Phraseologie im Lernbereich Deutsch als Fremdsprache. = 
AAPSz-SLLAe 1987-1988. 37-51. 

GINTER Károly: Az "átvilágításhoz". = NyéK 71. sz. 1988. 31-34. 
GREBENEV, A. L.: Funkcionirovanije russkogo jazyka v upotreblenii vengrov. = 

SRussica 12. sz. 1988. 343-348. 
HEGEDŰS József: Kultúra és szókincs. = NyPÍ 10. sz. 1988. 74-85. 
HEGEDŰS Rita: Nyelvtan és kommunikáció viszonya egy szombathelyi magyar 

nyelvkönyvben. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 420-429. 
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HONFFY Pál: A tankönyvek nyelvezetének néhány sajátos követelménye. In: A 

magyar nyelv rétegződése. 1988. 443-452. 
HORVÁTH Mátyás: Az irányított és szabad beszélgetés a magyar mint idegen nyelv 

óráin. = NyéK 74. sz. 1988. 28-34. 
Hungárián in words and pictures. A textbook for foreigners. Szerk. Erdős József. 2. 

kiadás. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 609 1. 
JUHÁSZ József: Az értelmiség nyelvhasználatának jellemzői. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 493-499. 
KÁLMÁN Béla: A beszélt és az írott nyelv. In: A magyar nyelv rétegződése. 

1988. 499-504. 
KÁLMÁN Péter: Magyartanítás németajkúaknak a reformkorban egy kőszegi 

nyelvkönyv tükrében. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 505-514. 
KLAUDY Kinga: A magyar tudományos nyelvhasználat az orosz nyelv tükrében. 

In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 565-573. 
*KLAUDY Kinga: A szenvedő szerkezetről. In: Tanulmánygyűjtemény az orosz­

nyelv-tanárok intenzív-komplex továbbképzéséhez. 1987. 58-72. 
KONTRA Miklós: Szerkesztői bevezető. In: Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988.1-4. 
LUCZA Katalin: Az anyanyelvi oktatás további útja. In: Studia in honorem... 

1988. 103-105. 
MAGYAR Miklós: Konnotáció és nyelvi műveltség. = NyPÍ 10. sz. 1988. 20-35. 
MORAVCSIK Edit: Az idegennyelv-tanuló nyelvi sajátságairól. = ínyt 1988. 4. 

sz. 97-107. 
NAGY János: A memoriter jogos védelmében. = NyéK 73. sz. 1988. 45-52. 
NAGY József: Már csak egy angol vizsgarendszer hiányzik nekünk? = Köznevelés 

1988. 16. sz. 7-10. 
ODOR László: Közösség - kultúra - nyelv (művelődés). = NyPÍ 10. sz. 1988. 

122-129. 
OLÁH Tibor: Társadalom, gazdaság, szókincs. = NyPÍ 10. sz. 1988. 160-168. 
ÖRDÖG Ferenc-PESTI János: Gondolatok a népnyelvkutató szakkörök és spe­

ciális kollégiumok további programjához. In: Népnyelvkutatás és iskola. 1988. 
31-32. 

PAP István: A magyar nyelv tanítása haladó fokon. = NyéK 70. sz. 1988. 61-64. 
PESTI János: A népnyelvkutató (dialektológiai, névtani) speciális kollégiumok hely­

zete a JPTE Tanárképző Karán. In: Népnyelvkutatás és iskola. 1988. 20-23. 
*PÉTER Mihály: A beszédközpontú nyelvoktatás nyelvészeti alapjairól. In: Tanul­

mánygyűjtemény az orosznyelv-tanárok intenzív-komplex továbbképzéséhez. 
1987. 44-57. 

PONGRÁCZ Judit: Kultúrák érintkezése a gazdasági életben. = NyPÍ 10. sz. 
1988. 170-179. 

PORDÁNY László: Priorities in language teaching. = AAPSz-SLLAe 1987-1988. 
101-106. 

SCHLACHTER, Wolfgang: Die Speziesopposition im Ungarischen. In: A magyar 
nyelv rétegződése. 1988. 849-559. 

SHERWOOD, Péter: Phonological theory and the teaching of Hungárián as a fo-
reign language. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 874-878. 
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SZAKÁLY Gyula: Az élőszó erejével... (A retorika ismét egyetemi tantárgy lett az 

ELTÉ-n.) = Nyr 1988. 4. sz. 511-512. 
SZENDE Aladár: A magyar nyelv és kultúra tanításának módszertanáról. (Vitain­

dító vázlat) = NyéK 73. sz. 1988. 31-40. 
SZENDE Aladár: Nyelvi rétegződés és anyanyelvi nevelés. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 923-929. 
SZENDE Aladár-GINTER Károly-MARÓTI Gyula-SZATHMÁRI István-LŐ-

RINCZE Lajos: A vita összegezése (az Anyanyelvi Konferencián). = NyéK 70. 
sz. 1988. 45-54. 

SZIKSZAI Lajosné: A transzformációs elemzés felhasználása a tanítóképző főisko­
lákon folyó nyelvtanításban. = Nyr 1988. 2. sz. 207-218. 

SZILI Katalin: Nyelvismeret és országismeret kapcsolata egy reformkori kőszegi 
nyelvkönyvben. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 938-944. 

SZILI Katalin: Szabályok és szabálytalanságok a wieg-igekötő kapcsolásában. EL­
TE, Bp., 1988. (Dolgozatok a magyar mint idegen nyelv és a hungarológia köré­
ből 16.); Nyr 1988. 3. sz. 348-357. 

SZOLGA Sándor: A felelet-interakció mélyebb kommunikációs szintjei. = AUSz-
SEL 31-32. sz. 1987-1988. 195-209. 

Tanulmánygyűjtemény orosznyelv-tanárok intenzív-komplex továbbképzéséhez. 
Szerk. Lengyel Zsolt, Misky György. Janus Pannonius Tudományegyetem, Pécs. 
1987. 137 1. (A nyelvoktatás korszerűsítéséért) 

TOLCSVAI NAGY Gábor: A nyelvi norma. (Tézisek) In: Studia in honorem... 
1988. 137-141. 

TOLCSVAI NAGY Gábor: Nyelvi norma és nyelvhasználat. = ÉA 1988. 1. sz. 9. 
WACHA Imre: Beszédművelés az irodalomórán. = Nyr 1988. 2. sz. 185-206. 
WACHA Imre: Élő nyelvi (spontán) szövegek megnyilatkozásainak (szintaktikai) 

vizsgálati szempontjaihoz (a gazdagréti kábeltelevízió élő nyelvi felvételei alap­
ján). In: Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. 102-158. 

WEISS Valér: A belülről való átvilágítás módszere. Módszertani meggondolások 
nyelvtanunk tanításával kapcsolatban. = NyéK 71. sz. 1988. 26-31. 

ZELÉNYINÉ KOVÁTS Annamária: Megértési és értelmezési nehézségek a kultú­
rák párbeszédében. = NyPÍ 10. sz. 1988. 180-189. 

II. Általános nyelvészet 
(Nyelvfilozófia, szemiotika, matematikai és számítógépes nyelvészet, 

pszicholingvisztika, szociolingvisztika, kommunikáció-kutatás 
magyar nyelvi és nyelvészeti vonatkozásai) 

BALÁZS János: Hozzászólás Benkő Loránd előadásához. In: A magyar nyelv ré­
tegződése. 1988. 34-39. 

BENKŐ Loránd: Irodalmi nyelv - köznyelv. In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 15-33. 

FAZEKAS Tiborc: Nyelvszociológia és nyelvtudomány. In: A magyar nyelv réteg­
ződése. 1988. 297-307. 
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FEHÉR Erzsébet: "Irányzatok határvonalain". In: Studia in honorem... 1988. 

41-46. 
FÜREDI Mihály: A mai magyar széppróza statisztikai vizsgálata. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 336-349. 
I. GALLASY Magdolna: A belső kölcsönzés nyelvi jelzése. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 357-366. 
GERGELY György: A nyelvi kiemelésen alapuló következtetések hatása a szófelis­

merésre. = MPSz 1987-1988. 6. sz. 443-471. 
HAIDER, Hubert-PRINZHORN, Martin-RIEMSDIJK, Henk van: Syntax report 

- Generative Grammatik in Európa. Report on generative grammar in Europe. 
= FL 1987. 2-4. sz. 471-487. [Kiefer Ferenc, Szépe György, É. Kiss Katalin, 
Szabolcsi Anna, Kenései István munkáiról és az ÁNyT tanulmányairól.] 

HUSZÁR Ágnes: Különbségek férfiak és nők beszédében. = SRussica 12. sz. 
1988. 427-428. 

JAKAB László-BÖLCSKEI András: A XVI. századi orvosi könyv szóalak-muta­
tója. KLTE Debrecen, 1988. 5941. (Számítógépes nyelvtörténeti adattár 4.) [Len­
csés György: Ars medica] 

KERTÉSZ András: Az autonóm nyelvészet empíriavitája. = Nyr 1988.1. sz. 87-95. 
MÁTÉ Jakab: Az etnolingvisztika gyökerei az európai hagyományokban. = NyPÍ 

10. sz. 1988. 94-112. 
MÁTÉ Jakab: Nyelvi helyzetek - szociolingvisztikai modellek. (Gondolatok a szo-

ciolingvisztika fogalmi rendszeréről és módszertanáról.) In: A magyar nyelv ré­
tegződése. 1988. 673-682. 

MELÁTH Ferencné: Nyelvhasználat és szociális helyzet. = PedSz 1988.1. sz. 25-34. 
MOLNÁR Ilona: A "nyelvi világképről". = Műhelymunkák 1988. 4. sz. 117-153. 
PETŐFI S. János: A szöveg mint interdiszciplináris kutatási objektum. = Nyr 1988. 

2. sz. 218-229. 
PLÉH Csaba-MACWHINNEY, Brian: A visszautaló (anaforikus) elemek és a 

megértés pragmatikus tényezői. = MPSz 1987-1988. 1. sz. 21-40. 
*POZSVAI Györgyi: Beszédformák és regénynyelv. Az idegen beszéd kérdésköre a 

bahtyini nyelvfilozófia, illetőleg beszédelmélet megközelítésében. = Tanulmá­
nyok/Studije 20. sz. 1987. 7^0 . 

RÓKA Jolán: New Stylistics. In: Studia in honorem... 1988. 117-123. 
SIMONCSICS Péter: Rejtélyes liliom. (A jelről és képéről egy kamassz találóskérdés 

kapcsán) In: Studia in honorem... 1988. 125-132. 
•SOVIJÁRVI, Antti-AULANKO, Reijo: Die automatische Regelung der Intonati-

ons- und Betonungsgestalten beim Synthetisieren des Ungarischen. In: Beitráge 
zur quantitativen Linguistik. Tübingen, 1986. 197-205. 

SZATHMÁRI István: Nyelvi változások - nyelvi norma. In: A magyar nyelv réteg­
ződése. 1988. 39^9. 

SZOLGA Sándor: A felelet-interakció mélyebb kommunikációs szintjei. = AUSz-
SEL 1987-1988. 195-209. 

TOLCSVAI NAGY Gábor: Társadalmi rétegződés és nyelvi norma. (A bizalmas 
stílus mai magyar nyelvbeli terjedéséről.) In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 969-975. 
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VERZÁR István: Az areális nyelvi kötelékekről. = NyPI 10. sz. 1988. 190-202. 
VÉRTES O. András: The impersonal use of language in our times: Psychological 

background. = AU-Bud-L 19. sz. 1988. 303-309. 
VOIGT Vilmos: Kultúrák találkozása: jelbeszéddel. = NyPI 10. sz. 1988. 36-45. 
ZSILKA János: Praesokratikus filozófia és nyelvi rendszer - ellentét a szó, illetve a 

mondat jelentésében: palintonia. = NyPI 10. sz. 1988. 46-73. 

ü l . Bibliográfia 

Analecta Linguistica 18. 1988. 1-2. sz. Szerk. Róna-Tas András. 207, 191 1. 
Bereczki Gábor munkásságjegyzéke. (Közreműködött: Bereczkiné Kiisk Mai.) In: 

Bereczki emlékkönyv. 1988. 35-67. 
HORVÁTHNÉ SZÉLPÁL Mária: Benkő László munkássága 1934-1986-ig. = 

AAPSz-SLLAe 1987-1988. 7-14. 
Hungaro-slavica. Internationaler Slawistenkongress. X. Mezdunarodnyj s'ezd sla-

vistov. Sofia, 14-22 sentjabrja 1988. g. Szerk. Király Péter, Hollós Attila. Aka­
démiai, Bp., 1988. 318. 

KÖBÖLKÚTI Katalin: Vas megye nyelvészeti irodalma. Berzsenyi Dániel Megyei 
Könyvtár, Szombathely, 1988. 1621. 

MÁTÉ Jakab: A magyar nyelvtudomány bibliográfiája 1986. = HungÉrt 10. sz. 
1988. 1-2. 163-203. 

MÁTÉ Jakab: A Selected Bibliography of Linguistics in Hungary (1986). = ALing 
18. sz. 1988. 1. 135-196. 

Die Publikationen von György Lakó. = AU-Bud-L 19. sz. 1988. 337-354. 
Verzeichnis der Arbeiten von Ferenc Gregor. = SSlav 1988. 1-4. sz. 300-301. 

IV. A fordítás elmélete és gyakorlata 

BABIC, Sava: A fordítás előre- és hátramozdítói. = HungKözl 77. sz. 1988. 
507-515. 

BAGI Ferenc: Fordítás és környezetnyelv-oktatás. = HungKözl 77. sz. 1988. 
471-476. 

BALÁZS ART Valéria: Három tankönyv fordításának tanulságai. = HungKözl 77. 
sz. 1988. 491^197. 

BÁNYAI Lajos: Fordítói segédletek a honvédelmi szövegek fordításában. = Hung­
Közl 77. sz. 1988. 417^125. 

BENDIK József: A beszédprozódia szerepe a tolmácsolásban. = HungKözl 77. sz. 
1988. 397^04. 

•BOSCHNÉ ABLONCZY Emőke: Jan Wolkers magyarul. In: Németalföldi-ma­
gyar kontrasztív filológiai tanulmányok. 1986 (1987). 117-128. 

GERA Judit: Válasz Ablonczy Emőke "Jan Wolkers magyarul" c. fordításe­
lemzésére. In: Németalföldi-magyar kontrasztív filológiai tanulmányok. 1986 
(1987). 129-135. 
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GEROLD László: Miroslav Krleza drámáinak magyar fordításai. = HungKözl 77. 

sz. 1988. 517-521. 
HELL György: A szó szerinti fordítás a kultúrák párbeszédében. = NyPÍ 10. sz. 

1988. 86-93. 
"HOLLÓS Attila: Óorosz irodalmi művek magyar fordítói szemmel. In: Szlaviszti­

kai tanulmányok 1987. 209-214. 
HORVÁTH Mátyás: Fordítás és szóképzés az Apor-kódexben. = HungKözl 77. sz. 

1988. 457^62. 
KLAUDY Kinga: A fordítás folyamatának nyelvészeti modelljei. = Nyr 1988. 4. 

sz. 406-418. 
KLAUDY Kinga: A fordítási ekvivalenciáról. = HungKözl 77. sz. 1988. 383-396. 
KLAUDY Kinga: A frazeologizmusok szó szerinti fordításáról. = SRussica 12. sz. 

1988. 401^18. 
KOSA Ferenc: Mészöly Gedeon Octavia fordítása. = NylrK 1988. 1. sz. 70-78. 
Latin forrásszöveg és fordítási gyakorlatok 1. Szerk. Dóka Klára. Új Magyar Köz­

ponti Levéltár, Bp., 1988. 773 1. (Levéltári módszertani füzetek 7.) 
LEBOVICS Viktória: K istorii perevoda "Tragedii celoveka" I. Madaca. = SSlav 

1988. 1-4. sz. 287-307. 
MÁTAY Gábor: A magyar szakfordítás néhány kérdése. In: A magyar nyelv réteg­

ződése. 1988. 667-673. 
MIKES Melánia: A természetes fordításról - különös tekintettel a kisgyermek for­

dítási tevékenységére. = HungKözl 77. sz. 1988. 477-484. 
MOLNÁR CSIKÓS László: A körülírás indokoltsága a fordításokban. = Hung­

Közl 77. sz. 1988. 437-443. 
PAPP György: Fordulóponton van-e fordításunk? = HungKözl 77. sz. 1988. 

377-382. 
D. RÁCZ István: Shelley "Ode to the West Wind" című versének három magyar 

fordítása. = FilKözl 1988. 4. sz. 222-239. 
RAJSLI Ilona: Szinonimahasználat és fordítói poétika korai kódexeinkben. = 

HungKözl 77. sz. 1988. 463^69. 
SAFFER Veronika: Az anyanyelvi közös törzsanyag fordításának problémája. = 

HungKözl 77. sz. 1988. 485-489. 
SZÁNTÓ Gábor András: Galgóczy Árpád új Anyegin-fordítása. = SRussica 12. 

sz. 1988. 119-140. 
SZÉKELY Gábor: A műfordítás törvényszerűségeiről. = SRussica 12. sz. 1988. 

396-398. 

V. Hangtan, fonológia, prozódia és a velük összefüggő kérdések 

BALÁZS Boglárka: Időzítési zavarok mint a kóros hangképzés rendellenes követ­
kezményei. = Műhelymunkák 1988. 5. sz. 149-162. 

BARTÓK János: Hangzó nyelv. = Űí 1988. 11. sz. 90-102. 
BODNÁR Ildikó: Darstellung der Verháltnisse unter den Elemen ten des Lautsys-

tems. = MFF 19. sz. 1988. 28-33. 
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BOLLA Kálmán: A magyar szupraszegmentális hangszerkezet fonetikai elemzése 

szintézissel. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 216-225. 
BUVÁRI Márta: A zárt e és a köznyelv. In: A magyar nyelv rétegződése. 

1988. 226-230. 
BÜKY Béla-GÓSY Mária: A beszédhangok gyakorisága első osztályos gyermekek 

beszédében. = Nyr 1988. 4. sz. 440-447. 
FODOR István: Véghangsúly az ómagyarban? Egy még kísértő elmélet cáfolata. = 

MNy 1988. 4. sz. 425-433. 
FÖLDI Éva: Onthenasalization of the Hungárián vowels. = MFF 19. sz. 1988.55-71. 
GERGELY János: Újabb megfigyelések a franciaországi magyarok beszédének 

hangsúlyáról és ritmusáról. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 366-373. 
GÓSY Mária: Sentence understanding: the role of the number of syllabes. = MFF 

19. sz. 1988. 18-27. 
GÓSY Mária: Tempóészlelés és beszédmegértés. = Műhelymunkák 1988. 5. 

sz. 87-122. 
KASSAI Ilona: From phoneme to speech sounds: constrainst in the linkage of 

variability in allophony. = MFF 19. sz. 1988. 14-17. 
KASSAI Ilona: Prosodic development of a Hungárián child: the one-word utteran-

ce stage. = MFF 19. sz. 1988. 72-81. 
KASSAI Ilona: A rövid/hosszú szembenállás kialakulása felé: az egyszavas korszak 

időzítési mintái. = Műhelymunkák 1988. 5. sz. 3-16. 
KASSAI Ilona: A szünet kérdésköre a szöveglejegyzésben. In: Beszélt nyelvi tanul­

mányok. 1988. 22-43. 
É. KISS Katalin: Még egyszer a mondat intonációjáról és hangsúlyozásáról. = 

NyK 1987-1988. 1-2. sz. 1-52. 
KONTRA Miklós: Az amerikai magyar nyelv néhány hangtani kérdéséről. In: A 

magyar nyelv rétegződése. 1988. 573-583. 
KOUTNY Ilona-OLASZY Gábor-KISFALUDY Katalin: Esperanto speech 

synthesis and its application in language learning. = MFF 19. sz. 1988. 47-54. 
LACZKÓ Mária: An experiment on the relation between speech understanding and 

dyslexia. = MFF 19. sz. 1988. 82-91. 
MOTESIKY Árpád: Az írásjelek fontossága. = Hét 1988. 4. sz. 10-11. 
OLASZY Gábor: Die Anwendungen des Flex-Deutsch Sprachsynthesesystems in 

phonetischen Forschungen. = MFF 19. sz. 1988. 34-46. 
OLASZY Gábor: A beszédhangok belső időszerkezete. = Műhelymunkák 1988. 5. 

sz. 65-86. 
SIPTÁR Péter: Cyclicity and palatalization. = MFF 19. sz. 1988. 5-13. 
SIPTÁR Péter: A "gyors beszéd" fogalmáról. = Műhelymunkák 1988. 5. sz. 17-30. 
SZENDE Tamás: A szegmentumsor időszerkezetének egy problémája: a 'lazítás' 

szerepe. = Műhelymunkák 1988. 5. sz. 31-64. 
SZÉPE Judit: A phonological investigation of Hungárián speaking aphasics. = 

Műhelymunkák 1988. 4. sz. 179-194. 
TÍMÁR György: Utasítás és szóhangulat. = ÉA 1988. 3. sz. 7. 
VÁRADI Tamás: A beszédszünet szubjektív és objektív regisztrálásának összeveté­

séről. In. Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. 44-58. 
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VARGA László: A gazdagréti kábeltelevízió műsorából válogatott anyag intonációs 

átirata. In: Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. 5-21. 
VARGA László: Hozzászólás egy hangsúlytanulmányhoz. = NyK 1987-1988. 1-2. 

sz. 53-66. \É. Kiss Katalin, NyK 1987-1988. 1-2. sz. 1-52.] 
VÉRTES O. András: Language usage and the growing frequency of emotion with 

tension and excitement. = MFF 19. sz. 1988. 92-106. 

VI. Helyesírás 
(Átírás, írástörténet) 

FÁBIÁN Pál: Szaknyelveink helyesírásának szabályozásáról. In: A magyar nyelv 
rétegződése. 1988. 290-297. 

FERENCZI Géza: Székely rovásszövegek megfejtéséhez. = NylrK 1988. 1. 
sz. 51-56. 

Helyesírási kéziszótár. Szerk. Deme László, Fábián Pál. Munkatárs Tóth Etelka. 
Akadémiai, Bp., 1988. 687 1. 

HERNÁDI Sándor: Helyesírási önképző. 2. átd. kiadás. Gondolat, Bp., 1988.4311. 
LÁNCZ Irén: Vuk helyesírási elvei és a korabeli magyar nézetek. = HungKözl 

74-75. sz. 1988. 69-75. 
SZENDE Aladár-SZABOLCS Árpád: Helyesírás lépésről lépésre. Alapkötet és szó­

jegyzék. 11. kiadás. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 159, 99 1. 
T. URBÁN Ilona: Szaknyelv és helyesírás. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 

1012-1020. 

VH. Lexikológia, frazeológia, jelentéstan és a terminológia kérdései 

E. ABAFFY Erzsébet: Eső után köpönyeg; Szedsz-vedsz; Talpalatnyi föld. (Szólás­
magyarázat) = MNy 1988. 2. sz. 212-215. 

ÁGEL Vilmos: Abgrenzung von Phraseologismen in einem historischen Text. In: 
Beitráge zur Phraseologie... 1988. 26-38. 

BALOGH Dezső: A paronimák. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 152-159. 
Beitráge zur Phraseologie des Ungarischen und des Deutschen. Hrsg. von Hessky 

Regina. ELTE, Bp., 1988. 184 1. (Budapester Beitráge zur Germanistik 16.) 
BENCZE Ildikó: Párbeszéd vagy dialógus? (Terminológiai vargabetűk az 50-es 

években.) = NyPI 10. sz. 1988. 142-151. 
*BENKŐ Loránd: Megjegyzések néhány olasz jövevényszavunkhoz. In: Szlaviszti­

kai tanulmányok. 1987. 65-74. 
BENKŐ Loránd: A terminologizálódás egy sajátos fajtájáról és terjedésének követ­

kezményeiről. In: Studiain honorem... 1988. 29-33. 
BERNÁTH Csilla: Phraseologische Neubildungen. In: Beitráge zur Phraseologie... 

1988. 39-49. 
BÍRÓ Zoltán: Tréfás nyelvi kapcsolatok falusi környezetben. = Kor 47. sz. 

1988. 2. 94-98. 
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BORBÉLY Mária: Phraseologische Spiele mit Sprichwörtern. In: Beitráge zur Phra-

seologie... 1988. 50-68. 
BURGER, Herald: Die Semantik des Phraseologismus: ihre Darstellung im Wör-

terbuch. In: Beitráge zur Phraseologie... 1988. 69-97. 
BURUCKI Edit: A jogi szaknyelv frazeológiája. = HungKözl 77. sz. 1988.427-436. 
BÜKY László: ade/pes. (Szómagyarázat.) = Nyr 1988. 2. sz. 230-231. 
BÜKY László: Borág. JATE, Szeged, 1988. 64-71. (Nyelvészeti dolgozatok 222.) 

[Klny. Népr. és Nyelvtud. 1985-1986.] 
BÜKY László: Méheraj. (Szómagyarázat stilisztikailag hasznosítható lehetőségek­

kel.) = Nyr 1988. 3. sz. 326-329. 
ÉDER Zoltán: Van itt egy jó kis eszpresszó. In: Studia in honorem... 1988. 35-40. 
FÁBIÁN Zsuzsanna: Hit, remény, kereset. (Módosított állandó szókapcsolatok.) = 

ÉA 1988. 1. sz. 2-3. 
FORGÁCS Tamás: Hétalvó szavunk eredetéről. (Nyelvészeti-művelődéstörténeti ta­

nulmány.) = AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-1988. 63-80. 
FÖLDES Csaba: Eigennamen im Bestand ungarischer Phraseologismen. = FUF 

1988. 2-3. sz. 199-224. 
GALGÓCZI László: Szitokszóvá vált betegségeink IV.: franc, franca, francu. — 

AAPSz-SLLAe 1987-1988. 53-62. 
I. GALLASY Magdolna: Top (és az efféle szavak befogadásának jellemző körülmé­

nyei). In: Studia in honorem... 1988. 53-60. 
GUTTMANN Miklós: Pótura -poltura. (Szómagyarázat.) = Nyr 1988. 4. sz. 482. 
*HADROVICS László: Szláv jövevényszavaink köréből. In: Szlavisztikai tanulmá­

nyok. 1987. 187-199. 
HESSKY Regina: Phraseologieforschung in Ungara. In: Beitráge zur Phraseolo­

gie... 1988. 6-13. [Bibliographie der Veröffentlichungen zum Thema: Phraseolo­
gie in Ungarn nach 1945. 14-25.] 

JÁRAI Csongor: Az emészt ige metaforikus jelentéseinek rétegződése. In: A meta­
forikus jelentések belső rétegződése. 1988. 101-120. 

KÁLMÁN Béla: Adalékok a "fölösleges" jövevényszavak kérdéséhez. In: Bereczki 
emlékkönyv. 1988. 197-202. 

KÁVÁSSY Sándor: Vajda. (Szómagyarázat.) = MNy 1988. 4. sz. 480. 
KÁZMÉR Miklós: Tarisznya, tarsoly, szerdás. = Hét 1988. 8. sz. 10. 
KELEMEN Sándor: A téved ige metaforikus jelentéseinek rétegződése. In: A meta­

forikus jelentések belső rétegződése. 1988. 67-80. 
KICSI Sándor András: Az alapszínnevek lexikalizálásáról. = Nyr 1988. 4. 

sz. 456-467. 
KISS Jenő: Köznyelvi szókincsünk mai mozgásához (az egres, köszméte, piszke vi­

szonyának a változása kapcsán). In: Studia in honorem... 1988. 97-99. 
KLAUDY Kinga: A frazeologizmusok szó szerinti fordításáról. = Nyr 1988. 3. 

sz. 305-314. 
KOCSONDI Andrea: Jelentésváltozások egy mai magyar irodalmi műben. = 

AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-1988. 95-113. [Németh László: Gyász] 
LADÁNYI Mária: A szór ige jelentésszerkezetének elemzése. In: A metaforikus 

jelentések belső rétegződése. 1988. 37-66. 
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LÉVAI Béla: Látus. (Szómagyarázat.) = MNy 1988. 2. sz. 215-217. 
LINDNER Márta: A gyúr ige jelentésszerkezetének elemzése. In: A metaforikus 

jelentések belső rétegződése. 1988. 81-100. 
LŐRINCZI Réka: Megjegyzések az agyafúrt-tói. In: Studia in honorem... 1988. 

107-110. 
MADARÁSZNÉ MAROSSY Ágnes: Németh László két történeti drámájának szó­

kincséről. = Nyr 1988. 4. sz. 426--439. 
MAJOROS Csilla: Zum Terminus "Wortpaar" in der deutschen und in der unga-

rischen Fachliteratur. In: Beitráge zur Phraseologie... 1988. 177-188. 
MÉSZÁROS István: Cserkésző, cserkész. (Szómagyarázat.) = MNy 1988. 4. sz. 

481. 
A metaforikus jelentések belső rétegződése. Szerk. Ladányi Mária. Tudományos 

vezető Zsilka János. ELTE Általános és Alkalmazott Nyelvészeti Tanszéke, Bp., 
1988. 229 1. (A "Nyelvi mozgásformák dialektikája" kutatócsoport munkái 7.) 

MOKÁNY Katalin-MOKÁNY Sándor: Homonímia és gyakoriság. = AUSz-SEL 
31-32. sz. 1987-1988. 149-166. 

MOKÁNY Sándor: Fülvásár. (Szómagyarázat.) = MNy 1988. 3. sz. 334-336. 
R. MOLNÁR Emma: Irodalmi nyelvi szint és frazeológia. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 691-698. 
ORAVECZ Barna: A tör ige metaforikus jelentéseinek rétegződése. In: A metafori­

kus jelentések belső rétegződése. 1988. 151-228. 
PAPP Zsuzsanna: A különb-különb és társai. = MNy 1988. 1. sz. 65-67. 
PÁSZTOR Emil: Arany János Toldijának szókincse a készülő írói szótárban. In: A 

magyar nyelv rétegződése. 1988. 759-766. 
POLGÁR Kálmán: Morgó. (Szómagyarázat.) = Nyr 1988. 4. sz. 482-483. 
RUZSICZKY Éva: Köz- és irodalmi nyelvi szókészletünk szemantikai szerkezetének 

átrétegződése a nyelvújítás idején. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 832-841. 
SOMHEGYI Gyula: Monofrazémák a magyarban. = Nyr 1988. 3. sz. 357-368. 
B. SPANNRAFT Marcellin: A metaforikus jelentések rétegződésének kérdéséhez. 

In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 121-149. 
SZILÁGYI Ferenc: Csendes, csend(ül), csitt! csillapodik, csillog, csügg, csen. (Szó­

magyarázat.) = MNy 1988. 3. sz. 336-339. 
SZILÁGYI Ferenc: Ernyő, árnyék. (Szómagyarázat.) = MNy 1988. 2. sz. 217-220. 
VASS László: Szófaji frekvenciák és kulcsszók Nagy László lírájában. = AAPSz-

SLLAe 1987-1988. 107-114. 
ZSILKA János: Bevezetés. A jelentés belső szerkezete - metaforikus t-> A metafo-

rikus2. A kategóriák alatti elemek szerepe a mondat létrehozásában. In: A ma­
gyar nyelv rétegződése. 1988. 5-36. 

VIIL A magyarság eredete 
(őstörténet. A magyarság táji/történeti tagolódásának nyelvi/nyelvészeti kérdései) 

BENKŐ Loránd: Yrjö Wichmanns Sammlung zur Volkstümlichen Sprache der 
Tschangonen. = AU-Bud-L 19. sz. 1988. 65-72. 
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BÜKY Béla: A moldvai csángómagyarok. =ÉA 1988. 2. sz. 15. 
GUNDA Béla: A moldvai magyarok eredete. = MNy 1988. 1. sz. 12-24. 
JUHÁSZ Dezső: A magyarság táji-történeti tagolódása és a nyelvjáráskutatás né­

hány kérdése. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 484-^492. 

IX. A magyar nyelvtudomány és művelődés intézményei és személyiségei 
(Megemlékezések, méltatások. Beszámolók. Kongresszusok és 

tudományos ülésszakok. A magyar nyelvtudomány-történet kérdései) 

ANGYAL DÁVID 

BORZSÁK István: A. D. "Emlékezései" és a hazai klasszika-filológia története. = 
AT 1987-1988. 2. sz. 215-217. 

ARANKA GYÖRGY 

A. Gy. erdélyi társaságai. Vál., szerk. és a jegyzeteket írta Enyedi Sándor. Szépiro­
dalmi, Bp., 1988. 283 1. 

BENKŐ LÁSZLÓ 

BÉKÉSI Imre: B. L. köszöntése 75. születésnapja alkalmából. = AAPSz-SLLAe 
1987-1988. 5-6. 

BERECZKI GÁBOR 

Bereczki emlékkönyv (B. G. 60. születésnapjára). Szerk. Domokos Péter, Pusztay 
János. ELTE, Bp., 1988. 405 1. 

DOMOKOS Péter: B. G. 60 éves. In: Bereczki emlékkönyv. 1988. 15-34. 

BETTELHEIM BERNÁT 

KÖNNYŰ László: B. B., az elfelejtett magyar nyelvész. = Szivárvány 24. sz. 
1988. 139-140. 

BUDENZ JÓZSEF 

BENKŐ Loránd: Megnyitó a Budenz-emlékülésen. = NyK 1987-1988. 1-2. 
sz. 101-108. 

HAJDÚ Péter: Bevezető (a Budenz-emlékülésen). = NyK 1987-1988. 1-2. sz. 
99-100. 

M. VELENYÁK Zsófia: Egy tudománytörténeti gyanúsítás eloszlatása. Küldte-e 
"Bécs, a bécsi Kamarilla" Budenz Józsefet Magyarországra? = MNy 1988. 3. 
sz. 313-324. 
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CSŰRY BÁLINT 

BALASSA Iván: Cs. B. Akadémiai, Bp., 1988. 188 1. (A múlt magyar tudósai) 

FÁBIÁN PÁL 

F. P. nyelvész önvallomása életéről és tevékenységéről. = VasiSz 1988. 2. sz. 
204-212. 

Studia in honorem P. Fábián, E. Rácz, I. Szathmari oblata a coUegis et discipulis. 
ELTE Mai Magyar Nyelvi Tanszék, Bp., 1988. 147 1. 

GEGŐ ELEK 

*G. E.: A' moldvai magyar telepekről. Két toldalékkal' s Moldvaország' abroszával. 
(Kötetgond. Sebestyén Lajos. Utószó Zsoldos Attila.) Állami Könyvterjesztő 
Vállalat, Bp., 1987. 179 1. [Az 1838-ban Budán, a M. Kir. Egy. Nyomda által 
nyomtatott mű reprintje.] 

GREGOR FERENC 

NYOMÁRKAY István: G. F. sechzigjáhrig. = SSlav 1988. 1-4. 389. 

HEGEDŰS LAJOS 

BALOGH Lajos-B ÁRTÓK János: Egy nyelvi hungarológus évfordulójára. = Hon-
ism 1988. 2. sz. 17-20. 

HUNFALVY PÁL 

KOZMÁCS István: Tudósítás H. P. kézirati hagyatékáról. = AUSz-SEL 31-32. sz. 
1987-1988. 115-122. 

IMRE SAMU 

BENKŐ Loránd: I. S. köszöntése születésének 70. évfordulóján. = MNy 1988. 3. 
sz. 378-382. 

KAZINCZY FERENC 

DEME László: Kazinczyra emlékezve. = ÉA 1988. 1. sz. 1.; Honism 1988. 
2. sz. 63^4. 

KIRÁLY PÉTER 

PÉTER Mihály: K. P. köszöntése 70. születésnapján. = MNy 1988. 3. sz. 382-284. 
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PÉTER Mihály: K semidesjatiletiju Petera Kiraja. = SSlav 1988. 1-4. sz. 392-395. 
•Szlavisztikai tanulmányok. Emlékkönyv K. P. 70. születésnapjára. Szerk. Gregor 

Ferenc, Nyomárkay István. Közreadja az ELTE Szláv Filológiai Tanszéke, Bp., 
1987. 449 1. 

LAKÓ GYÖRGY 

BALÁZS János: György Lakó is 80 years old. = AU-Bud-L 19. sz. 1988. 7-28. 

LIGETI LAJOS 

SCHÜTZ Ödön: L. L. (1902-1987). = MNy 1988. 3. sz. 373-378. 

MÁRTON JÓZSEF 

MIKÓ Pálné: Párbeszéd és/vagy közvetítés: M. J. = NyPI 10. sz. 1988. 114-121. 

MOLLAY KAROLY 

HILLER István: M. K. 75 éves. = SoprSz 1988. 4. sz. 289-291. 

MOLNÁR JÓZSEF 

FÁBIÁN Pál: M. J. 1927-1987. = MNy 1988. 2. sz. 248-250. 

NYÍRI ANTAL 

HAJDÚ Péter: Ny. A. köszöntése 80. születésnapján. = MNy 1988. 1. sz. 116-119. 
KÁROLY Sándor: Ny. A. nyolcvanéves. = AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-1988. 5-7. 

PAIS DEZSŐ 

GERGELY János: P. D. és párizsi hívei. = MNy 1988. 1. sz. 110-114. 

PÉCHY BLANKA 

DEME László: Előre hát mind... (Megemlékezés Péchy Blankáról.) = ÉA 1988. 
4. sz. 7-8. 

PENAVIN OLGA 

VÉGH József: Köszöntjük a 70 éves Penavin Olgát. = MNy 1988. 2. sz. 245-248. 



194 
PETRÁSINCZE JÁNOS 

SZABÓT. Ádám: A moldvai magyarságért. (P. I. J. emlékezete 1813-1886.) = ÉA 
1988. 4. sz. 4. 

RÁCZ ENDRE 

Studia in honorem P. Fábián, E. Rácz, I. Szathmári oblata a collegis et discipulis. 
ELTE Mai Magyar Nyelvi Tanszék, Bp., 1988. 147 1. 

RÉVAI MIKLÓS 

R. M.: A nyelvről és a nyelvművelésről. (Szerk., utószó, jegyz. Z. Szabó László.) 
Kazinczy Ferenc Gimnázium, Győr, 1988. 77 1. 

MARGÓCSY István: R. M. és a magyar nyelvtudomány önállósulása. = It 
1987-1988. 4. sz. 539-581. 

SCHLACHTER, WOLFGANG 

KISS Jenő: Wolfgang Schlachter nyolcvanéves. = MNy 1988. 1. sz. 114-116. 

SYLVESTER JÁNOS 

KOVÁCS Ferenc: S. J. szerepe a magyar nyelvészeti terminológia kialakításában. 
1-2. = MNy 1988. 2. sz. 155-167.; 3. sz. 270-283. 

SZUROMI Lajos: S. J. magyar disztichonjai. (Metrikai elemzés.) = It 1987-1988. 
4. sz. 627-681. 

SZABÓ T. ATTILA 

Sz. T. A. vallomása életéről, munkásságáról, a nyelvtudományról. = MNy 1988. 3. 
sz. 257-270. 

CSEH Zsolt: A szép örökség. (Sz. T. A. halálára.) = MNy 1988. 1. sz. 7-9. 
B. GERGELY Piroska: Búcsú mesterünktől (Szabó T. Attila ravatalánál). = MNy 

1988. 1. sz. 11-12. 
JAKÓ Zsigmond: Sz. T. A. koporsójánál. = MNy 1988. 1. sz. 9-10. 
KÁLMÁN Béla: Sz. T. A. (1906-1987). = MNy 1988. 1. sz. 3-7. 
KISS János: Sz. T. A. vallomása életéről, munkásságáról, a nyelvtudományról. = 

MNy 1988. 3. sz. 257-270.; Látóh 1988. 11. sz. 18-38. [Interjú] 
NAGY Jenő: Sz. T. A. ravatalánál. = MNy 1988. 1. sz. 10-11. 
POMOGÁTS Béla: Sz. T. A. 1906-1987. = ItK 1987-1988. 5-6. sz. 764. 
TARNÓC Márton: Anyanyelvünk igézetében. Jegyzetek Sz. T. A. tanulmányairól. 

In: T. M.: Kettőstükör. 302-312. 
VEKERDI László: A Bethlen-alapítvány díjazottjai. Szabó T. Attiláról. = Alf 

1988. 3. sz. 64-66. 
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SZAMOSKÖZ Y ISTVÁN 

E. ABAFFY Erzsébet: Sz. I. magyar nyelvű történeti feljegyzéseiből. In: Studia in 
honorem... 1988. 5-14. 

SZA THMÁRI ISTVÁN 

Studia in honorem P. Fábián, E. Rácz, I. Szathmári oblata a collegis et discipulis. 
ELTE Mai Magyar Nyelvi Tanszék, Bp., 1988. 147 1. 

SZENCZI MOLNÁR ALBERT 

SZATHMÁRI István: Rektiot Albert Szenczi Molnárin vuoden 1610 kieliopissa. = 
AU-Bud-L 19. sz. 1988. 297-301. 

ÚRHEGYI EMÍLIA 

HADROVICS László: Emilia Úrhegyi (5. 2. 1909-17. 7. 1988.) = SSlav 1988. 
1-4. 404^05. 

VERSEGHY FERENC 

ÉDER Zoltán: V. F. nyelvtanai tekintettel a magyar mint idegen nyelv oktatására. 
ELTE, Bp., 1988. (Dolgozatok a magyar mint idegen nyelv és a hungarológia 
köréből 15.); Nyr 1988. 1. sz. 57-66. 

BALÁZS János: Theoretical grounding of the beginnings of comparative ling-
uistics and investigating language kinship in Hungary. = Au-Bud-L 19. sz. 
1988. 45-64. 

BENKŐ Loránd: Kongresszusi záróbeszéd. In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 131-135. 

BEREND T. Iván: Ember, nyelv, táj (A magyar nyelv hete 1988-ban. Megnyitó 
beszéd). = Nyr 1988. 3. sz. 257-259. 

BOTTARI, P.: XI. GLOW (Generative Linguist's of Old World) colloquium. Bu­
dapest, 28 marzo-^ aprile 1988. = Lingua e Stile 1988. 4. sz. 628-630. 

Coling Budapest: Proceedings of the 12th International Conference on Computati-
onal Linguistics 22-27 August 1988. Org. by the John Neumann Society for 
Computing Sciences. Ed. Vargha Dénes. 1-2. kötet. Neumann János Társaság, 
Bp., 1988. XIV, 843 1. 

DÉCSY Gyula: A l ó . nemzetközi névtudományi kongresszus Quebecben. = MNy 
1988. 3. sz. 370-373. 

FISCHER, Holger: Hungarologie-Zentrum der Universitát Hamburg. = SEM 
1988. 1. sz. 82-84. 

HAJDÚ Péter: Bevezetés az uráli nyelvtudományba. A magyar nyelv finnugor alap­
jai. 4. kiadás. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 179 1. 
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HANGAY Zoltán: Nyelvészeti műhelymunka a Budapesti Tanítóképző Főiskolán. 

= Nyr 1988. 1. sz. 67-70. 
HEGEDŰS, József: A crucial point in the history of the Hungárián comparative 

linguistics. = AU-Bud-L 19. sz. 1988. 149-153. 
HERMÁN József: Tájékoztató az MTA Nyelvtudományi Intézetének munkatervé­

ről. = MNy 1988. 4. sz. 393-400. 
HORECZKY, Ján: XIV. medzinárodny lingvisticky kongres v Berliné. = JC 1988. 

2. sz. 165-173. 
Hungaro-slavica 1988. Internationaler Slawistenkongress Sofia, 14-22 September 

1988. Hrsg. Király Péter, Hollós Attila. Akadémiai, Bp., 1988. 318 1. 
IMRE Samu: Ember, nyelv, táj. Nyelvünk a szórványságban. A magyar nyelv hete 

1988-ban. = Nyr 1988. 3. sz. 270-280. 
KECSKÉS András: A versszerzés fogalomköre a régi magyar irodalomban. = Nyr 

1988. 2. sz. 174-184. 
KEMÉNY Gábor: Beszámoló az Anyanyelvi Bizottság 1987. évi tevékenységéről. 

= Nyr 1988. 1. sz. 126-128. 
KEMÉNY Gábor: Beszámoló az Anyanyelvi Bizottság 1988. évi üléseiről. = Nyr 

1988. 4. sz. 508-510. 
KESZLER Borbála: A Magyar Nyelvtudományi Társaság életéből. = MNy 1988. 

1. sz. 119-122. 
LAKÓ György: A finnugor nyelvtudományi tanszékek általános műveltségünk szin­

tentartásáért. In: Bereczki emlékkönyv. 1988. 265-269. 
LŐRINCZE Lajos: Ember, nyelv. táj. A kis Gyöngyöstől a nagy Tiszáig. A magyar 

nyelv hete 1988-ban. = Nyr 1988. 3. sz. 260-270. 
MAJTINSZKAJA Klára: Kongresszusi záróbeszéd. In: A magyar nyelv rétegződé­

se. 1988. 136-137. 
MOLNÁR Zoltán Miklós: II. dialektológiai szimpózium (Szombathely, 1987. au­

gusztus 24-26.) = MNy 1988. 3. sz. 368-369. 
NYOMÁRKAY István: Die ungarischen Vorbilder der kroatischen Spracherneue-

rung. In: Hungaro-slavica, 1988. 147-152. 
*Proceedings of the 87 Debrecen Symposium on Logic and Language (frorn August 

25 to 28, 1987 in Debrecen). Eds. Rúzsa Imre, Szabolcsi Anna. Akadémiai, Bp., 
1987. 252 1. 

SZELI István: Modellvázlat Vajdaság 18. századi kultúrájához. = HungKözl 
74-75. sz. 1988. 91-99. 

SZŰTS László: A magyar nyelvészek V. nemzetközi kongresszusa. (Budapest, 1988. 
augusztus 27-30.) = NyéK 74. sz. 1988. 99-101. 

SZŰTS László: A magyar nyelv hete 1988-ban. = NyéK 72. sz. 1988. 96-97. 
TÉGLÁSY Imre: A nyelv- és irodalomelmélet kezdetei Magyarországon. (Sylvester 

Jánostól Zsámboky Jánosig.) Akadémiai, Bp., 1988. 198 1. 
TELEKI József: A magyar nyelvnek tökéletesítése új szavak és új szólásmódok 

által. A szöveget gondozta, a bev. tanulmányt és a jegyzeteket írta Éder Zoltán. 
Szépirodalmi, Bp., 1988. 397 1. (Ritkaságok) 

Ülésezett az Anyanyelvi Konferencia védnöksége II. = NyéK 70. sz. 1988. 7-8. 
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X. Névtan 

BALOGH László: A Jenő törzsnév eredetéről. = MNy 1988. 4. sz. 477-480. 
BARTÓK Imre: A névadás és tájnyelv a szülőfalumban. 1-4. = Hét 1988. 23. sz. 

10.; 24. sz. 10-11.; 25. sz. 10-11.; 26. sz. 10. [Kéménd - Kamenín] 
BEKÉ József: A szereplők megnevezései a Bánk bánban. = Nyr 1988. 2 sz. 

149-161. 
BÍRÓ Ágnes: Hagyományosat a fiúknak, divatosat a lányoknak. (A keresztnevek 

gyakoriságáról.) = ÉA 1988. 4. sz. 8-9. 
BÍRÓ Ágnes: A mai keresztnévadás az egyes társadalmi rétegek gyakorlatában. In: 

A magyar nyelv rétegződése. 1988. 203-210. 
BLASKOVICS József: Bod, Boda, Bodak, Bodó. (Névmagyarázat.) = Hét 1988. 

13. sz. 10. 
BLASKOVICS József: Csausza (Causa), Tornóc (Trnovec nad Váhom). = Hét 

1988. 17. sz. 10. 
BOROS Edit: Tájkép a Somlóról a helynevek tükrében. Eötvös Károly Megyei 

Könyvtár, Veszprém, 1988. 24 1. (Eötvös Károly Megyei Könyvtár 4.) 
BURA László: Mezőpetri ragadványnevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tanszék­

csoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1988. 24 !. (Magyar Személynévi 
Adattárak 83.) 

CSOMORTÁNI Magdolna: Egy érmelléki falu utó- és becenevei. = NylrK 1988. 
2. sz. 153-161. 

CSORBA Borbála: Szerbhorvát nyelvű történettudományi munkák személynevei és 
magyar megfelelőik. = HungKözl 77. sz. 1988. 411^415. 

DRAVICZKY Imre: Határ-, városrész-, utcanevek Hajdúnánáson. Városi Tanács, 
Hajdúnánás, 1987 (1988). 59 1. (Nánási füzetek 2.) 

FÁBIÁN Pál: Az idegen személynevek írásának alakulása a felvilágosodás korától 
napjainkig. In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 82-85. 

FÁBIÁN Pál: Magyar helységnevek külföldön, idegen helységnevek Magyaror­
szágon, ín: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 15-24. 

FARKAS Ferenc: A dűlő a Jászságban. (Szolnok megye földrajzi nevei 1. A jászbe­
rényijárás. Jászberény, 1986 alapján.) In: Népnyelvkutatás és iskola. 1988.24-26. 

FEHÉR Péter: A névfejtésről. (1-2.) = Hét 1988. 20. sz. 10.; 21. sz.ll. 
FEKETE Antal: Szent Amerigo-Szent Imre. (Névmagyarázat.) = Nyr 1988. 1. 

sz. 96-97. 
FÖLDES Csaba: Eigennamen im Bestand ungarischer Phraseologismen. = FUF 

1988. 2-3. sz. 199-224. 
FÜGEDI Erik: Szakvélemény a "történeti családi" vezetéknevek átírásának irány­

elveiről. In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 68-77. 
GÁBRIEL András: Hagyományos helyneveink védelmében. = Honism 1988. 5. 

sz. 78-79. 
B. GERGELY Piroska: Területi és társadalmi rétegződés a romániai magyar ke­

resztnévadásban. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 373-386. 
GREGOR Ferenc: A történelmi jelentőségű magyar személynevek szlovák helyes­

írásáról. In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 78-81. 

http://sz.ll
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HAJDÚ Mihály: Adalék nőneveink korai divatjához. In: Studia in honorem... 

1988. 61-65. 
HOFFMANN István: A helynévhasználat és a nyelvi norma. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 435-443. 
HORVÁTH, Pavel: A történeti család- és vezetéknevek szlovák átírásának irány­

elveiről és szükségességéről. In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 99-111. 
Hungaro-Bohemoslavica. Magyar és csehszlovák történészek eszmecseréje a régi 

magyar család- és személynevek, valamint a helynevek írásmódjáról. Szerk. Szar­
ka László. MTA Történettudományi Intézete, Bp., 1988. 147 1. 

JAKAB László-KÁLNÁSI Árpád: A nyírbátori járás földrajzi nevei. Városi Ta­
nács, Nyírbátor, 1987 [1988]. 431 1. (Szabolcs-Szatmár megye földrajzi nevei 3.; 
A Báthori István Múzeum kiadványai 27.) 

JANITSEK Jenő: Feiurdeni (Fejérd) helynevei. = NylrK 1988. 2. sz. 171-184. 
JUHÁSZ Dezső: A magyar tájnévadás. Akadémiai, Bp., 1988. 109 1. (Nyelvtudo­

mányi Értekezések 126.) 
KAKUK Mátyás: Népetimológiás névalakulatok Kunszentmárton 18-19. századi 

anyakönyveiből. = Nyr 1988. 1. sz. 97-99. 
KALNÁSI Árpád: A Tisza-Túr-köze vízneveinek névtani rendszere. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 514-522. 
KAFER István: Észrevételek és javaslatok a szlovák névátírási törekvések kapcsán. 

In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 93-96. 
KIRÁLY Péter: Vélemény a történelmi Magyarország nemesi és egyéb családnevei 

szlovákos írásmódjának szabályozásáról. In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 
31-67. 

KISS Lajos: Földrajzinév-magyarázatok. = MNy 1988. 4. sz. 453-460. 
*KISS Lajos: Málca és Malcice. (Névmagyarázat.) In: Szlavisztikai tanulmányok. 

1987. 259-265. 
KISS Péter: Őket idézik az egri utcanevek. Eger Város Tanácsa, Eger, 1988. 216 1. 
KONTRA Miklós: Névtani megjegyzések a South Bend-i (Indiana, USA) magya­

rokról. = MNy 1988. 1. sz. 58-63. 
KOROMPAY Bertalan: Petőfi nevéről. = ItK 1987-1988. 1-2. sz. 100-101. 
F. KOVÁCS Ferenc: Gondolatok a Magyar utónévkönyvről. = Nyr 1988. 3. 

sz. 287-299. 
KOVALOVSZKY Miklós: Hajdú had háza. = ÉA 1988. 3. sz. 5. 
LADÓ János: Látszat a családnevekben. = ÉA 1988. 2. sz. 11. 
LIELI Pál: Slavjanskije aspekty odnogo vengerskogo geograficeskogo nazvanija. 

In: Hungaro-slavica. 1988. 129-134. 
LŐRINCZE Lajos: A rétesekről és Rétesékről. (A névadás kérdései.) = ÉA 

1988. 2. sz. 6. 
LŐRINCZE Lajos: Fűzfák és szilfák. (A velük kapcsolatos helynevek.) = ÉA 

1988. 1. sz. 5. 
A Magyar-Csehszlovák Történész Vegyesbizottság magyar tagozatának állásfogla­

lása a magyar történelmi személynevek szlovák átírására irányuló törekvés tár­
gyában. In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 7-10. 

MAKKAI János: Erdélyi helynevek magyarázatai. = Életünk 1988.11. sz. 1024-1029. 
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MATULA, Vladimír: A Magyar-Csehszlovák történész Vegyesbizottság csehszlo­

vák tagozatának állásfoglalása a bizottság magyar tagozatának a régi családi és 
vezetéknevek szlovák átírással kapcsolatos véleményéről. In: Hungaro-Bohemo-
slavica. 1988. 11-14. 

MATULA, Vladimír: A Magyar-Csehszlovák történész Vegyesbizottság csehszlo­
vák tagozatának állásfoglalása az idegen államok területén található helységek 
nevének írásáról. In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 25. 

MAY István: Egy népetimológia nyomon követése a 16-18. században. (Ország- és 
népnevek régi szótárainkban.) = MNy 1988. 3. sz. 327-333. 

Megjegyzések a Vegyesbizottság csehszlovák tagozatának két állásfoglalása kap­
csán. In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 26-28. 

MIZSER Lajos: Bükkábrány. (Helynévmagyarázat.) = MNy 1988. 4. sz. 482-^83. 
MIZSER Lajos: Tamara. (Névmagyarázat.) = MNy 1988. 1. sz. 70. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Bodrog. (Névmagyarázat.) = MKépesŰjs 1988. 

44. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Doroszló (Doroslovo). (Névmagyarázat.) = MKépes­

Űjs 1988. 49. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Kata elemű helynevek. = MKépesŰjs 1988.14. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Ács elemű helynevek. = MKépesŰjs 1988. 5. sz. 16. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Magyar vonatkozású személynevek a sajkások köré­

ben. = MKépesŰjs 1988. 43. sz. 16. 
NAGY János: Zselic. (Névmagyarázat.) = Nyr 1988. 4. sz. 476-481. 
NAGY Miklós: Mikszáth írói névadása. = ItK 1987-1988. 4. sz. 449^54. 
NÉMETH K. Bódog-ÁBRAHÁM Imre: Névadás a magyar bencés rendben. = 

Nyr 1988. 1. sz. 1-21. 
*NYÁRÁDYNÉ BOJTOR Rozália: Nagyigmánd személynevei. ELTE Magyar 

Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1987. 194 1. (Ma­
gyar névtani dolgozatok 65.) 

ÖRDÖG Ferenc: A készülő XVIII. századi zalai személynévtár családneveinek nyelv­
járástörténeti hasznosításáról. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 729-735. 

ÖRDÖG Ferenc: Útmutató Budapest földrajzi neveinek gyűjtéséhez 1. A szóbeli 
és a mai írásbeli hivatalos, kataszteri nevek. Budapesti Történeti Múzeum-Ha­
zafias Népfront Budapesti Bizottsága, Bp., 1988. 85 1. (A budapesti helynév­
gyűjtés füzetei 1.) 

PAPP Kornél: Bajánsenye és Kerkáskápolna keresztnevei. 1805-1970. ELTE Ma­
gyar Nyelvészeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1988. 43 1. 
(Magyar Személynévi Adattárak 84.) 

RADÁNYI Ágnes: Vasszentmihály keresztnevei 1726-1950. ELTE Magyar Nyelvé­
szeti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1988. 32 1. (Magyar Sze­
mélynévi Adattárak 85.) 

*REGÉNYI Izabella-SCHERER Anton: Donauschwábisches Ortsnamenbuch: für 
die ehemals und teilweise noch Deutsch besiedelten Orte in Ungarn, Jugoslawien 
ohne Slowenien, sowie West-Rumánien Bánat und Sathmar. Kartenbeilage zgst. 
von Günter Junkers. 2. verb. Aufl. Schriesheim, 1987. 204 1. (Schriftenreihe zur 
donauschwabischen Herkunftsforschung 14.) 



200 

REUTER Camillo: Gyalomtól - Gyalmárig. (Helynévmagyarázat.) = MNy 1988. 1. 
sz. 70-73. 

SCHULTHEIS, Johannes: Unsere Namenecke. = Sprachpflege 37. 1988. 1. sz. 12. 
[A Noémi keresztnév magyar eredetéről] 

SINKOVITS Ferenc: Csantavér ragadványnevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tan­
székcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1988. 85 1. (Magyar Személynévi 
Adattárak 81.) 

SZABÓ T. Ádám: Die háufigsten familiennamenartigen Bezeichnungen ungarischen 
Ursprungs in Klausenburg (Kolozsvár, Cluj) anhand von drei synchronischen 
Schnitten: 1453, 1750, 1978. = FUF 1988. 2-3. sz. 251-264. 

SZENDE Aladár: Ragadványnevek. = Köznevelés 1988. 2. sz. 11. 
TAR Csilla: Zamárdi és Szántód keresztnevei 1785-1950. ELTE Magyar Nyelvésze­

ti Tanszékcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1988. 46 1. (Magyar Sze­
mélynévi Adattárak 82.) 

TÓTH János: Beregrákos (Rakosino) helynevei. ELTE Magyar Nyelvészeti Tan­
székcsoport Névkutató Munkaközössége, Bp., 1988. 19 1. (Magyar Névtani Dol­
gozatok 75.) 

TRÓCSÁNYI László: Hozzászólás a történeti család- és vezetéknevek szlovák átí­
rásának irányelveiről és szükségességéről szóló elaborátumhoz jogi szempontból. 
In: Hungaro-Bohemoslavica. 1988. 86-92. 

TÚRI Teodóra: Napjaink névdivatja. = Honism 1988. 3. sz. 36-37. 
UHLÁR, Vlado: ZhydronomyeSlovenska-názvyPoprád aHornad. = OZCSAV 

29. sz. 1988. 124-127. 
UHLÁR, Vlado: Velestur a názvy odvodené zo slova tur. = KS 1988. 4. sz. 108-112. 
VIRÁGH Ferenc: A névadás új hagyománya a szövetkezeti gazdaságokban. ELTE, 

Budapest. 1987 (1988). 117-126. (Folklór, folklorisztika, etnológia 146.) 

XI. Nyelvföldrajz és nyelvjárástan 
(A regionális köznyelvek kérdései) 

BALOGH Lajos: Hozzászólás Imre Samu előadásához. In: A magyar nyelv réteg­
ződése. 1988. 79-85. 

BÁNÓ István: Népdalszövegeink költői mondattanához. (A hely- és időhatározók 
szerepe népdalszövegeink poétikai kódjának a kialakításában.) = MNy 1988. 2. 
sz. 198-203. 

*BENKŐ Loránd: Bemerkungen zur Einteilung der ungarischen Mundarten. In: 
Dialectologia Uralica. Wiesbaden. 1985. 67-75. 

BOKOR József: A lexikai szerkesztettség néhány kérdése tanakajdi beszédszövegek 
alapján. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 210-216. 

DOBRODINSZKINÉ SZERGÉNYI Katalin: A rábaközi pereckészítés és szókin­
cse. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke-MTA Nyelvtudomá­
nyi Intézete, Bp., 1988. 26 1. (Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok 39.) 

FAZEKAS Tiborc: Mutatvány a bukovinai székely tájszótár anyagából. = MNy 
1988. 3. sz. 339-355. 
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FÜLÖP Lajos: A jelzős szerkezet számbeli egyeztetése Gyöngyös és vidékének 

nyelvjárásában. In: Studia in honorem... 1988. 47-52. 
FÜLÖP Lajos: Mondattani sajátságok a mátraalji palóc nyelvjárásban. In: A ma­

gyar nyelv rétegződése. 1988. 327-336. 
GUTTMANN Miklós: A tájszókészlet aktivitása Lendva-vidéken. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 393^02. 
HAJAS Andrea: A nagykanizsai honismereti (népnyelvkutató) szakkör 25 éve. In: 

Népnyelvkutatás és iskola. 1988. 37-41. 
HAJDÚ Mihály: Adatok Békés város í-zésének történetéhez. In: Bereczki emlék­

könyv. 1988. 175-180. 
HAJDÚ Mihály: A nyelvjárások helyzete és változásai. In: Népnyelvkutatás és is­

kola. 1988. 9-16. 
HAJDÚ Mihály: A XVI. századi nyelvjárások néhány kérdéséhez. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 402-408. 
HANGAY Zoltán: A társadalmi nyelvváltozatok tagolásáról. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 408^*14. 
HORVÁTH Mária: Adalékok a bécsi városi nyelv és a magyar köznyelv kapcsola­

tához. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 452-461. 
IMRE Samu: A területi nyelvváltozatok. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 

50-69. 
JUHÁSZ Dezső-OSZKÓ Beatrix-REMÉNYI Andrea: Nyelvjárási szöveg Dercen-

ből (Driszina, Szovjetunió). = MNy 1988. 2. sz. 221-227. 
KÁLMÁN Béla: Az ALE (Európai Nyelvatlasz) munkálatai és eddig megjelent 

füzetei. = MNy 1988. 4. sz. 503-507. 
KESZTYŰS Tibor: Társadalmi változások - nyelvi változások. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 547-554. 
KIRÁLY Lajos: A nyelvjárástípusok határterületeinek regionális nyelvatlasza. In: 

A magyar nyelv rétegződése. 1988. 554—560. 
KIRÁLY Lajos: Térképtípusok a somogy-zalai nyelvatlaszban. = MNy 1988. 1. 

sz. 75-88. 
*KISS Jenő: Einige Bemerkungen zur Klassifizierung und Beschreibung der Dialek-

te des Ungarischen. In: Dialectologia Uralica. Wiesbaden. 1985. 77-82. 
KISS Jenő: Mai nyelvjárásaink és változataik. = MNy 1988. 4. sz. 443-452. 
KISS Jenő: A nyelvjárási frazeológiai egységek vizsgálatáról. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 560-565. 
KISS Jenő: A nyelvjárási szókincs vizsgálata és a tájszótárak. In: Bereczki emlék­

könyv. 1988. 219-224. 
KOLLÁTH Anna: A nyelvjárási alapréteg nyelvi változatai Rumban. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 583-591. 
M. KORCHMÁROS Valéria: Igenevek a hivatali nyelvhasználatban. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 591-599. 
KÖVESDI Péter-SZILÁGYI Márton: Egy nagykanizsai laktanya nyelve és folklór­

ja. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási Tanszéke-MTA Nyelvtudomá­
nyi Intézete, Budapest. 1988. 138 1. (Magyar Csoportnyelvi Dolgozatok 38.) 

LANSTYÁK István: A nyelvjárások és a köznyelv. = Hét 1988. 19. sz. 10-11. 
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LANSTYÁK István: Megőrzött régiségek és újabb jelenségek nyelvjárásainkban. 
(1-3). = Hét 1988. 27. sz. 10-11.; 28. sz. 10-11.; 29. sz. 10-11. 

LANSTYÁK István: Nyelvjárás, nyelvjárássziget, nyelvsziget. = Hét 1988. 22. sz. 
11. 

LIZANEC, Petro M.: A kárpátontúli magyar nyelvjárások atlaszának szerkesztési 
elvei. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 628-637. 

LŐRINCZE Lajos: A nyelvi normákról - a nyelvjárások felől. = ÉA 1988. 3. sz. 6. 
A magyar nyelv rétegződése. A magyar nyelvészek IV. nemzetközi kongresszusának 

előadásai. 1-2. Szerk. Kiss Jenő, Szűts László. Akadémiai, Bp., 1988. 1071 1. 
*MOLNÁR József: Aspekte einer historischen Dialektologie am Beispiel des Unga-

rischen. In: Dialectologia Uralica. Wiesbaden, 1985. 83-88. 
MOLNÁR Zoltán Miklós: Regionális elemek délnyugat-dunántúli hallgatóink 

nyelvhasználatában. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 698-704. 
MURÁDIN László: Nyelvföldrajzi adatok a kukorica szókincséhez. = NylrK 

1988. 1. sz. 19-42. 
MURÁDIN László: A rovarnevek nyelvjárási szókincséből. = NylrK 1988. 2. 

sz. 153-161. 
Népnyelvkutatás és iskola. (A népnyelvkutató szakkörvezetők országos tanácskozá­

sa. Nagykanizsa, 1987. május 30-31.) Szerk. Ördög Ferenc. Magyar Nyelvtudo­
mányi Társaság, Bp., 1988. 42 1. 

Nyíregyházi szlovák ("tirpák") nyelvjárás és néprajzi emlékek 4. Sajtó alá rendezte 
Erdész Sándor. Jósa András Múzeum, Nyíregyháza, 1988. 93 1. 

PAPP Lajos: A nyelvjárási anyaggyűjtés szociológiai kérdéseihez. In: A magyar 
nyelv rétegződése. 1988. 736-751. 

PENAVIN Olga: A szlavóniai nyelvatlasz tanulságai. In: A magyar nyelv rétegző­
dése. 1988. 766-779. 

PETE István: A magyar nyelv állami változatai. In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 779-789. 

RÁCZ Sándor: Dobozi tájszavak. ELTE Magyar Nyelvtörténeti és Nyelvjárási 
Tanszéke-MTA Nyelvtudományi Intézete, Bp., 1988. 46 1. 

RÓNAI Béla: A népnyelvkutatás és az urbanizáció. In: Népnyelvkutatás és iskola. 
1988. 17-19. 

ROT Sándor: A magyar nyelv szerepe a kárpátizmusok makroizogiosszáinak kiala­
kulásában. A mai magyar nyelv makrorendszere és regionalizmusai. In: A ma­
gyar nyelv rétegződése. 1988. 821-831. 

T. SOMOGYI Magda: A kötött tövű szócsaládok köznyelvi és nyelvjárási tagjai. 
In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 893-901. 

SZABÓ Dénes: Sziget- és tóközi nyelvi változások. In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 901-905. 

SZABÓ Géza: Nyelvjárástanunk és a területi nyelvváltozatok néhány kérdése. In: 
A magyar nyelv rétegződése. 1988. 70-79. 

SZABÓ József: A belső nyelvjárásszigetek vizsgálatának elméleti-módszertani kér­
dései. = AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-1988. 183-188. 

SZABÓ József: A nyelvjárási monográfiák néhány elvi-módszertani kérdéséről. In: 
A magyar nyelv rétegződése. 1988. 906-913. 
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SZEPESY Gyula: Nyelvi jelenségek megítélése az irodalmi és a köznyelv tükrében. 

In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 930-938. 
H. TÓTH Tibor: Nyelvjárási szövegek Pácinból. = Nyr 1988. 3. sz. 339-347. 
G. VARGA Györgyi: A nyelvjárásiasság foka Hatvan regionális köznyelvében. In: 

A magyar nyelv rétegződése. 1988. 976-981. 
VARGA József: Népnyelvkutatás Szlovénia magyarlakta falvaiban. In: Népnyelv­

kutatás és iskola. 1988. 27-30. 
VÁRKONYI Imre: Büssüi tájszótár. Akadémiai, Bp., 1988. 254 1. 
VÖRÖS Ottó: A nyelvjárási mondattani vizsgálat néhány kérdése (őrségi nyelvjárási 

anyag alapján). In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 995-1000. 
ZELLIGER Erzsébet: Településtörténeti kérdések a szóföldrajz tükrében. In: A 

magyar nyelv rétegződése. 1988. 1029-1040. 
ZILAHI Lajos: Adatközlők és szövegek a nyelv területi-társadalmi rétegzettségének 

vizsgálatához. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 1054-1063. 
ZSILKA Tibor: Nyelv és hagyomány. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 

1064-1071. 

XII. Nyelvművelés, normatív nyelvészet 

AGI Ádámné: Beszédoktatás - "merőben gyakorlati módszerrel". = ÉA 1988. 1. 
sz. 10-11. 

BALÁZS Géza: Élet és iskola. (Az iskola nyelvéről.) = ÉA 1988. 1. sz. 8. 
BÁN Ervin: Iskola és nemzeti nyelv. = ÉA 1988. 1. sz. 7. 
BENCÉDY József: Romlik-e a nyelvünk? = ÉA 1988. 2. sz. 1-2. 
BEREND T. Iván: A nyelv mozgása a jelen ténye is. = ÉA 1988. 3. sz. 1. 
BÍRÓ Tamás: Sugárfertőzés? (Hibás összetétel.) = ÉA 1988. 4. sz. 9-10. 
BOZSIK Gabriella: Az -e kérdőszó helye. = Köznevelés 1988. 39. sz. 12. 
BÜKY László: Egyfajta avagy a semmitmondás egy fajtája. = ÉA 1988. 3 sz. 9. 
CSIGE Katalin: Bolsoj vagy Nagy Színház? (Orosz intézménynevek használata ma­

gyar nyelvű újságokban.) = SRussica 12. sz. 1988. 424-426. 
DEME László: Kampány és mozgalom. (A Kazinczy-versenyek és a Beszélni nehéz­

körök.) = ÉA 1988. 3. sz. 10-11. 
DEME László: ... Meg a szünetekkel is! = ÉA 1988. 2. sz. 9. 
FÁBIÁN Pál: Biztató jelek az idegen szavak dolgában. = ÉA 1988. 4. sz. 1. 
FÁBIÁN Pál: Über die Sprache der Fernsehwerbung. = AU-Bud-L 19. sz. 

1988. 137-143. 
GÁLFFY Mózes: Anyanyelvünk művelése. 1-2. = IgSzó 1988. 2. sz. 165-169.; 3. 

sz. 276-279. 
GÁLFFY Mózes: Mindennapi kenyerünk. = A hét 1988. 10. sz. 5. 
GÁLFFY Mózes: Nyelvfejlődés és nyelvfejlesztés. = Kor 1988. 10. sz. 780-783. 
GÁLFFY Mózes: Nyelvi tudat - nyelvhasználat. = Kor 1988. 4. sz. 304-306. 
GRÉTSY László: Meddig (vagy miből) tanul a jó pap? = ÉA 1988. 2. sz. 3. 
HOLCZER József: Címek megszólítással, vesszővel. = ÉA 1988. 4. sz. 14. 
HORVÁTH Iván: Újból Petrov obsitos megjegyzéseiről. = Nyr 1988. 3. sz. 314-318. 
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JÁNOSKA Sándor: Feltartóztatás vagy elrettentés? (Atom vagy nukleáris.) = 
SRussica 12. sz. 1988. 419^123. 

KÁZMÉR Miklós: Latolgat és fontolgat. = Hét 1988. 3. sz. 10. 
É. KISS Sándor: Értsd is a szót. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 3141. 
P. KOVÁCS Imre: A durvaság előszobája. (A vulgárisabb kifejezések terjedése.) = 

ÉA 1988. 4. sz. 17. 
P. KOVÁCS Imre: Eredetieskedés. = Köznevelés 1988. 34. sz. 25. 
P. KOVÁCS Imre: Tárgyas ragozás. = Köznevelés 1988. 8. sz. 19. 
LŐRINCZE Lajos: Hogy unokáink is hallhassák... = ÉA 1988. 2. sz. 4-5. 
MISKOLCZI Margit: Vigyázzunk a hangsúllyal. = ÉA 1988. 2. sz. 8. 
MOLNÁR CSIKÓS László: Hangulatos kifejezések. = MKépesÚjs 1988. 13. sz. 

16. 
SÁGI TÓTH Tibor: A fiatalok nyelvéről. = Hét 1988. 12. sz. 10. 
SÍPOS Pál: Ifjúsági nyelv - familiáris köznyelv. In: A magyar nyelv rétegződése. 

1988. 867-874. 
J. SOLTÉSZ Katalin: A cégnevek magyarságáért. = Nyr 1988. 3. sz. 280-286. 
SOMLYÓDI János: Kiejtésünk divathullámai. = Köznevelés 1988. 4. sz. 13. 
SÜTŐ András: "Az anyanyelvet is tanulni kell"! = ÉA 1988. 2. sz. 10. 
SZATHMÁRI István: Arany János és az ikes igék. = Köznevelés 1988. 38. sz. 24. 
SZATHMÁRI István: Csongrádban és Csongrádon. = Köznevelés 1988. 30. 

sz. 13-14. 
SZATHMÁRI István: Illetve és illetőleg. = Köznevelés 1988. 13. sz. 13. 
SZATHMÁRI István: Keverékszók. = ÉA 1988. 3. sz. 9-10. 
SZATHMÁRI István: Koncertez vagy koncertozl = MNy 1988. 2. sz. 220. 
SZATHMÁRI István: Nyelvművelő megjegyzések. (Honvédnek vagy honvédnak!) 

= MNy 1988. 1. sz. 73-75. 
TOLCSVAI NAGY Gábor: Poénvadászat. = ÉA 1988. 3. sz. 4. 
TOMPA József: Nem mind arany, ami fénylik. = ÉA 1988. 4. sz. 2. 
TÖRÖK Gábor: Cselekvéselmélet és nyelvművelés. = Nyr 1988. 2. sz. 129-136. 
TÚRI Márta: Az újvidéki televízió külpolitikai hírblokkjáról. = HungKözl 74-75. 

sz. 1988. 191-200. 
WACHA Imre: Nyelvi és beszédrétegek (?) és/vagy -szintek a rádióban. In: A ma­

gyar nyelv rétegződése. 1988. 1000-1012. 
ZIMÁNYI Árpád: Nyelvművelő cikkek sajtószemléje. 1975-1976., 1977. = Nyr 

1988. 1. sz. 100-117.; 4. sz. 492-503. 

XIII. A nyelvi kölcsönhatás kérdései 
(Két- és többnyelvűség. Kontrasztív nyelvészet, 

tipológia, areális nyelvészet) 

BÁN Ervin: A célnyelvi és a magyar szavak jelentésének egybevetése. = ínyt 1988. 
6. sz. 170-176. 

BANCZEROWSKI, Janusz: System fonemov spolgloskowych jezyka polskiego i 
wejierskiego w swietle analizy kontrastywnej. In: Hungaro-slavica. 1988. 11-31. 
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*BANCZEROWSKI, Janusz: System konsonantyczny j?zyka polskiego i we.gierski-

ego w ujeciu kontrastywnym. In: Szlavisztikai tanulmányok. 1987. 32-49. 
Contrastive studies Hungarian-Japanese. Ed. Hidasi Judit. Akadémiai, Bp., 1988. 

208 1. (Studia comparationis linguae Hungaricae.) 
DUMITRASCU, Katalin: Cuvintele de origine maghiará sj germaná ín Glosariul 

lui Laurian s_i Masám. = LR 1988. 223-230. [Magyar és germán eredetű szavak 
a Laurian és Massim-glosszáriumban] 

FARKAS Vilmos: Szókincsünk iráni eredetű nemzetközi és vándorszavairól. = Nyr 
1988. 4. sz. 448^56. 

FÖLDES Csaba: Phraseologismen mit Anthroponymen in der deutschen und unga-
rischen Gegenwartssprache. In: Beitráge zur Phraseologie... 1988. 122-154. 

FÖLDES Csaba-GYÖRKE Zoltán: Wortbildung auf der Grundlage von Phraseo­
logismen in der deutschen, russischen und ungarischen Sprache. = ZPh 1988. 1. 
sz. 102-112. 

FÜLEI SZÁNTÓ Endre-ZAVALETA, Julio: A marad ige elemzése a spanyol és a 
magyar nyelvben. = NylrK 1988. 2. sz. 123-132. 

GREGOR Ferenc: Lexikalischer Einfluss des Ungarischen auf das Slowakische -
vor tschechischen Hintergrund. = SSlav 1988. 1-4. 125-138. 

*GREGOR Ferenc: Magyar eredetű grammatikai szavak a szlovákban. In: Szla­
visztikai tanulmányok. 1987. 151-163. 

*GROOT, Casper de: Nederlanders en Hungaren smeren niet hetzelfde. In: Német­
alföldi-magyar kontrasztív filológiai tanulmányok. 1986 [1987]. 4-18. 

GYŐRI György: Magyar és angol szójátékok a hazai ifjúsági sajtóban. = Nyr 
1988. 1. sz. 21-34. 

GYŐRI-NAGY Sándor: Zur Ontogenese der dominanzwechselnder Minderheiten-
zweisprachigkeit im Karpatenbecken. = Műhelymunkák 1988. 4. sz. 81-99. 

•HIDASI Judit: Porjádok slov v russkom i vengerskom jazykah s tocki zrenija 
tipologii. In: Tanulmánygyűjtemény az orosznyelv-tanárok intenzív-komplex to­
vábbképzéséhez. 1987. 36-43. 

*JASTRZEBSKA, Jolanta: Het gebruik van de fajdén in het Hongaars en in het 
Nederlands. = Németalföldi-magyar kontrasztív filológiai tanulmányok. 1986 
[1987]. 19-41. 

KELEMEN Jolán: De la langue au style. Elements de linguistique contrastive fran-
cais-hongrois. Akadémiai, Bp., 1988. 193 1. 

KOVÁCS Ilona: Aktív és passzív szerkezetek osztályozása jelentéstartalmuk szerint 
és az időbeni lokalizáltság alapján az orosz és a magyar nyelvben. = SRussica 
12. sz. 1988. 372-378. 

P. KOVÁCS Imre: Német jövevényszavak a hosszúperesztegi nyelvjárásban. = Nyr 
1988. 1. sz. 80-86. 

*MARÁCZ László: Een contrastieve studie van assimilatie van stem in het Hon­
gaars en Nederlands. = Németalföldi^nagyar kontrasztív filológiai tanulmá­
nyok. 1986 [1987]. 43-66. 

•MOKUTER Iván: Hrvatskosrpski ekvivalenti madarske lekseme haza. In: Szla­
visztikai tanulmányok. 1987. 267-281. 
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MOKUTER Iván: Karakteristicne inovacije u dijalektima hrvata i srba u madar-

skoj. In: Hungaro-slavica. 1988. 135-145. 
*MOLLAY Erzsébet: Németalföldi és magyar állandósult szókapcsolatok kontrasz­

tív vizsgálata. In: Németalföldi-magyar kontrasztív filológiai tanulmányok. 1986 
[1987]. 67-94. 

NAGY János: Fogalmazások szintaxisának konfrontatív vizsgálata. = AAPSz-
SLLAe 1987-1988. 93-100. 

*NAGYPÁL Teréz: A határozott névelő használata néhány földrajzi objektum ne­
vénél a bolgár és a magyar nyelvben. In: Szlavisztikai tanulmányok. 1987. 
283-291. 

*Németalföldi-magyar kontrasztív filológiai tanulmányok. Szerk. Mollay Erzsébet. 
ELTE, Bp., 1986 [1987]. 190 1. 

*PETE István: Az orosz és a magyar igeszemlélet. In: Tanulmánygyűjtemény orosz­
nyelv-tanárok intenzív-komplex továbbképzéséhez. 1987. 4—35. 

PETE István: Morfologija russkogo jazyka v sopostavlenii s vengerskim. Egyetemi 
tankönyv. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 377 1. 

SHERWOOD, Péter: Grammar in the Bilingual Dictionary, with Special Reference 
to English and Hungárián. = Budalex '88. Proceedings. 1988. 129-140. 

UDVARI István: A magyar nyelv középső nyelvállású hosszú labiális hangjainak 
megfelelései a jugoszláviai ruszinok nyelvében. = MNy 1988. 2. sz. 227-232. 

ZEMPLÉNYI Veronika: Anaforikus névmások a magyar és a finn mondatokban. 
= AUSz-SEL 1987-1988. 219-229. 

XIV. A szaknyelvek és csoportnyelvek kérdései 

ARADI András: A határozói igeneves szerkezetek grammatikai és jelentéstani funk­
ciói a magyar műszaki nyelvben. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988.138-146. 

BACHÁT László: Az ifjúsági nyelv és változatai. In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 146-152. 

BÁNHIDI Zoltán: Köznyelvünk és sportnyelvünk kapcsolata 1972-1982. In: A 
magyar nyelv rétegződése. 1988. 159-166. 

BERÉNYI Pálné: Szaknyelv és szubjektivitás. = Nyr 1988. 1. sz. 71-80. 
BÜKY Béla: A legősibb nyelvi rétegekre visszanyúló orvosi szavaink. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 231-235. 
CHIKÁN Zoltánné: Jelentésváltozások a jogi nyelvben. In: A magyar nyelv réteg­

ződése. 1988. 245-250. 
ELEKFI László: A szaknyelvi szókincs nemzetközi rétegéről. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 275-283. 
FODOR Katalin: A főnévi igenév és szerkezetei a magyar műszaki nyelvben. In: A 

magyar nyelv rétegződése. 1988. 317-327. 
GINTER Károly: A köznyelv és a szaknyelvek eltérései a műszaki tudományok 

nyelvének vizsgálata alapján. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 386-393. 
GRÉTSY László: A szaknyelvek és a csoportnyelvek jelentősége napjainkban. In: 

A magyar nyelv rétegződése. 1988. 85-107. 
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HELL György: A szaknyelvi rétegek szintaktikai jellegzetességei a kommunikatív 
feladat szempontjából. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 430-^35. 

R. HUTÁS Magdolna: Az idegen szó szerepe a magyar politikai nyelv szókincsében. 
In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 477-484. 

KORNYA László: Szakszókincs, funkcionális stilisztika, szakfordítóképzés. In: A 
magyarnyelv rétegződése. 1988. 599-604. 

LETSCH Endre: A jogi nyelv mibenléte néhány szakmai vita tükrében. = Hung-
Közl 77. sz. 1988. 405-410. 

PUSZTAI István: A szaknyelvi kutatások kérdései. In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 120-130. 

PUSZTAI István: Ózdi szakszavak nyomában. = ÉA 1988. 3. sz. 14. 
SEBESTYÉN Árpád: A belső nyelvtípusok néhány kérdéséről. (Hozzászólás Grétsy 

László előadásához.) In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 108-119. 
SEREGY Lajos: A szaknyelvkutatás jelenlegi nehézségei. In: A magyar nyelv réteg­

ződése. 1988. 859-866. 
SIMIGNÉ FENYŐ Sarolta: Szaknyelv, szakszókincs. = BorsSz 1988. 1. sz. 81-82. 
J. SOLTÉSZ Katalin; Az úgynevezett "iparosnyelv" az irodalomban. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 878-386. 
SOMOGYI Béla: A figura szakszó a magyar kártyaszókészletben. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 887-892. 
SZŐLLŐSY-SEBESTYÉN András: A tudományos és a szaknyelvek megkülönböz­

tetése. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 949-963. 
SZŰTS László: A mai magyar tolvajnyelv szókincsének néhány sajátosságáról. In: 

A magyar nyelv rétegződése. 1988. 963-969. 
ZEMAN László: Jegyzet a szaknyelvi nominalizáltságról. In: A magyar nyelv réteg­

ződése. 1988. 1040-1053. 

XV. Nyelvtan és szövegtan 
(Alaktan, szóképzéstan, mondattan) 

ABONDOLO, Dániel Mario: Hungárián inflectional morphology. Akadémiai, Bp., 
1988. 291 1. (Bibliotheca Uralica 9.) 

BALÁZS Géza: Linguistic characteristic of Hungárián tattooed texts. = AU-Bu-L 
19. sz. 1988. 37-43. 

BALÁZS Géza: Tetovált szövegek Magyarországon. (Bodrogi Tibor tanár úr emlé­
kének.) = MNy 1988. 4. sz. 460-470. 

BÉKÉSI Imre-VALACZKAI László: Ein Argumentationstypus in der Rede eines 
humanistischen Orators. = AAPSz-SLLAe 1987-1988. 15-21. 

BÉKÉSI Imre: A mondat fölötti szövegegység egyik paradigmája az esszében. In: 
A magyar nyelv rétegződése. 1988. 166-169. 

BÉKÉSI Imre: A választó viszony konstrukcionális jelentése. = AUSz-SEL 31-32. 
sz. 1987-1988. 9-20. 

BENCZE Lóránt: A nyelvtani idő nyomában. In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 169-178. 
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*BENCZE Lóránt: A remekmű mértéke. A forikus elemek néhány kérdése Kosz­

tolányi "Utcapad" című tollrajza alapján. In: Tanulmányok/Studije 20. sz. 
1987. 57-62. 

BENCZE Lóránt: Szövegviszonyok viszonya. In: Studia in honorem... 1988. 21-28. 
BENKŐ László: A szövegkapcsoló és. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988.186-193. 
BRATINKA József: De, hanem, hogynem -pragmatikai megközelítésben. = AUSz-

SEL 31-32. sz. 1987-1988. 2 1 ^ 1 . 
BUDAI László: Partitivusi és holisztikus iránytárgy. = MNy 1988. 4. sz. 433-443. 
CSÁNYI Erzsébet: Füst Milán: A beszédében élő regényhős. = Híd 1988. 7-8. sz. 

987-990. [Szövegelemzés] 
CSATÓ Valéria-PLÉH Csaba: Indirekt felszólítások a magyar nyelvben. = MPSz 

1987-1988. 2. sz. 99-115. 
DIENES Erzsébet: A művészi prózai nyelv néhány sajátossága az Érdy-kódexben. 

In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 260-267. 
ELEKFI László: Magyar szavak ragozási paradigmái és a ragozási szótár. = Mű­

helymunkák 1988. 4. sz. 41-70. 
P. EŐRY Vilma: A mondathatár-eltolódás néhány esete. In: A magyar nyelv réteg­

ződése. 1988. 284-289. 
*ÉRDI Nóra: Der Dativ und seine Funktionen im Ungarischen. = FUM 11. sz. 

1987. 1-32. 
FÁBRICZ Károly: A beszélt nyelvi szövegalkotás kérdéséhez. In: Beszélt nyelvi 

tanulmányok. 1988. 78-89. 
B. FEJES Katalin: A mondategységek telítettségi mutatójának környezet-struktúrá­

ja. = AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-1988. 49-61. 
B. FEJES Katalin: A nemzetiségi környezet és a mondatszerkezeti sajátosságok 

néhány összefüggése. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 308-311. 
B. FEJES Katalin: A szintmélységmutató környezetstruktúrája. = AAPSz-SLLAe 

1987-1988. 29-35. 
HORVÁTH Júlia: Focus in the theory of grammar and the syntax of Hungárián. 

ForisPubl. Dordrecht-Riverton, 1988. 2411. (Studiesin generative grammar 24.) 
HUNYADI László: Operátorok a magyar nyelvben. In: A magyar nyelv rétegző­

dése. 1988. 461^68. 
HUSZÁR Ágnes: Magyar párbeszédes szövegek néhány jellemzője. In: A magyar 

nyelv rétegződése. 1988. 468^*76. 
JAGUSZTINNÉ ÚJVÁRI Klára: A "Magyar verbális asszociációk 1" és a "Ma­

gyar verbális asszociációk 2" néhány eredményének összehasonlítása. = MNy 
1988. 2. sz. 203-207. 

JAKAB István: A jelzővé süllyedt igealak - és ami mögötte van. = Nyr 1988. 
3. sz. 300-302. 

KARDOSNÉ BALOGH Judit: A mellérendelő szintagmák mondatbeli szerepéről. 
In: Studia in honorem... 1988. 85-91. 

*KASSAI, Georges: Double conjugaison et perspective fonctionelle de la phrase en 
hongrois. = ÉFOu 20. sz. 1986-1987. 215-234. 

KESZLER Borbála: Az alany kifejezési lehetőségei. In: Bereczki emlékkönyv. 
1988. 215-217. 
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KESZLER Borbála: Merkmale der ungarischen Satzzeichenlehre und Zeichenset-

zung. = AU-Bud-L 19. sz. 1988. 173-179. 
ÍCISS Jenő: Einige Bemerkungen zu den sprachlichen Umwandlungen von 

heute. = AU-Bud-L 19. sz. 1988. 187-191. 
KONTRA Miklós: Szöveglejegyzési és elemzési kérdésekről a gazdagréti felvételek 

kapcsán. In: Beszélt nyelvi tanulmányok. 1988. 59-75. 
KOVÁCS Zita: Katafora és pronominalizáció. = Nyr 1988. 4. sz. 467-475. 
LÁNCZ Irén: Mondatkapcsolások, konstrukciótípusok A feleségem történetében. 

= Híd 1988. 7-8. sz. 991-998. 
LENGYEL Klára: Álmorféma? In: Studia in honorem... 1988. 101-102. [A kötő­

hangzókról] 
LŐRINCZE Lajos: A befejezett melléknévi igenév állítmányi használatáról. In: A 

magyar nyelv rétegződése. 1988. 637-650. 
Mai magyar nyelv. Szerk. Rácz Endre. 7. kiadás. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 571 1. 
D. MÁTAI Mária: A határozószók helye a szófaji rendszerben. = MNy 1988. 1. 

sz. 31-44. 
S. MEGGYESI Klára: Falusi és városi óvodások leíró-elbeszélő szövegeinek kü­

lönbsége. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 682-691. 
MOLNÁR CSIKÓS László: A mai vajdasági magyar nyelv mondattani kérdései. 1. 

Magyar Nyelv, Irodalom és Hungarológiai Kutatások Intézete, Újvidék, 1987. 
170 1. (Értekezések, monográfiák 12.) 

MOLNÁR CSIKÓS László: Egy különös hangzónyújtásos jelenség. = MKépesÚjs 
1988. 8. sz. 16. 

MOLNÁR CSIKÓS László: Passzívum a magyarban. = MKépesÚjs 1988. 
42. sz. 16. 

NÉMETH T. Enikő: A kötőszók szerepe a megnyilatkozáshatár vizsgálatában. = 
AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-1988. 167-182. 

*NYÉKI Lajos: Définitude, totalisateurs et conjugaison objective en hongrois. = 
ÉFOu 20. sz. 1986-1987. 193-214. 

PETE Ágnes: Dativus ethicus. = Nyr 1988. 3. sz. 302-304. 
PLÉH Csaba-MACWHINNEY, Brian: A visszautaló (anaforikus) elemek és a 

megértés pragmatikai tényezői. = MPSz 1987-1988. 1. sz. 21-40. 
RÁCZ Endre: Tárgyas vagy alanyi ragozás? = ÉA 1988. 2. sz. 4-5. 
RÁCZ Endre: Wortfolge und Kongruenz im Ungarischen. = AU-Bud-L 19. sz. 

1988. 265-268. 
RAJSLI Ilona: A Magyar Szó címhasználatáról. = HungKözl 74-75. sz. 1988. 

157-190. 
RAJSLI Ilona: Az Advent két szövegváltozatáról. = Híd 1988. 7-8. sz. 982-987. 
•SCHIEFER, F. Erhard: Quid ergo erga linguae hungaricae passivum? = ÉFOu 

20. sz. 1986-1987. 235-250. 
SZABÓ G. Zoltán-SZÖRÉNYI László: Kis magyar retorika. Tankönyvkiadó, Bp., 

1988. 206 1. 
SZABÓ Zoltán: Szövegnyelvészet és stilisztika. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 342 1. 
SZALÁMIN Edit: Az un. témaismétlő névmások kérdéséhez. In: Beszélt nyelvi 

tanulmányok. 1988. 90-101. 
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SZALÁMIN Edit: Beszélt nyelvünk mondatairól. In: A magyar nyelv rétegződése. 

1988. 914-923. 
SZILI Katalin: Szabályok és szabálytalanságok a meg igekötő kapcsolódásában. 

(Az imperfektív - perfektív igepárok kérdéséhez a magyarban.) = Nyr 1988. 3. 
sz. 348-357. 

Tanulmányok a mai magyar nyelv mondattana köréből. Szerk. Rácz Endre, Szath-
mári István. 2. kiadás. Tankönyvkiadó, Bp., 1987 (1988). 215 1. 

TOLCSVAI NAGY Gábor: A mai magyar nyelv normarendszerének egy jelentős 
változásáról az "ifjúsági nyelv" kapcsán. = Nyr 1988. 4. sz. 398-405. 

TOLCSVAI NAGY Gábor: Changes in the values of Hungárián informál discourse 
in recent decades. = AU-Bud-L 19. sz. 1988. 223-228. 

TÖRÖK Gábor: Gyanús határozószók... = MNy 1988. 2. sz. 187-198. 
G. VARGA Györgyi: Gondolatok a nyelvtani szám és személy dolgáról. = MNy 

1988. 2. sz. 167-172. 
H. VARGA Gyula: Egy ritkán tárgyalt morfémafajtánkról. = MNy 1988. 4. 

sz. 473-476. 
ZIMÁNYI Árpád: Szóösszetételek túltengése. = ÉA 1988. 2. sz. 12-13. 
ZSILKA János: Szintaxis. Egyetemi tankönyv. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 439 1. 

XVI. Nyelvtörténet, etimológia 
(Az irodalmi nyelv története) 

E. ABAFFY Erzsébet: Szótörténeti tallózás 16. századi nyelvemlékeinkben. = 
MNy 1988. 2. sz. 252-255. 

E. ABAFFY Erzsébet: A teszen: tőn típusú igékről és a várá/kéré, várjajkéri-féle 
igealakokról. = MNy 1988. 4. sz. 401-415. 

E. ABAFFY Elizabeth: Tradition and modernity. Somé remarks about the deter-
mining role of the accusative suffix -t. = AU-Bud-L 1988. 29-32. 

•ANGHEL, Ioana: Note lexicale si etimologice. = CL 1987. 2. sz. 116-117. [A 
román urechiusa és a magyar örökös szavak.] 

AVRAM, Andrei: Note etimologice. = LR 1988. 6. sz. 511-516. [Román sada 
magy. szád; román seama magy. szám; román secflu magy. szegfű stb. szavak 
eredete] 

AVRAM, Andrei: Note etimologice. = LR 1988. 6. sz. 511-516. [Magyar és román 
szavak összevetése] 

BALÁZS János: Az egyeztetés szerepe esetrendszerünk kialakulásában. In: Studia 
in honorem... 1988. 15-19. 

BALÁZS János: Mióta szántóvető nép a magyar? Szánt szavunk eredete. In: Be-
reczki emlékkönyv. 1988. 85-90. 

P.BALÁZS János: Magyar kódexszövegek latin forrásai. = MNy 1988. l.sz. 122-127. 
BENKŐ Loránd: A magyar birtokos jelzős szerkezet jelölésének történetéből. = 

MNy 1988. 1. sz. 24-31. 
BENKŐ Loránd: A nyelvi változások mibenléte és jellegzetességei. = Nyr 1988. 4. 

sz. 385-397. 
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BENKŐ Loránd: A történeti nyelvtudomány alapjai. Tankönyvkiadó, Bp., 1988. 

2821. 
Bod-kódex: XVI. század első negyede. A nyelvemlék hasonmása és betűhű átirata 

bevezetéssel és jegyzetekkel. Sándor-kódex: XVI. század első negyede. A nyelv­
emlék hasonmása és betűhű átirata bevezetéssel és jegyzetekkel. A bevezetést és 
a jegyzeteket írta Pusztai István. Készült az ELTE BTK Magyar Nyelvtörténeti 
és Nyelvjárástani Tanszékén. Magyar Nyelvtudományi Társaság, Bp., 1987 
[1988]. 101, 105 1. (Régi magyar kódexek 2-3.) 

DÖMÖTÖR Adrienne: A grammatikailag jelölt idézések a könyvnyomtatás első 
évtizedeiben. = MNy 1988. 3. sz. 283-295.; 4. sz. 415-425. 

K. FÁBIÁN Ilona: A Váradi Regestrum helyneveinek szókezdő G, Gy betűi. = 
AAPSz-SLLAe 1987-1988. 23-27. 

FORGÁCS Tamás: Észrevételek a huszita biblia szellet szavának és a fordítás pa-
tarén jellegének kérdésében. = MNy 1988. 2. sz. 178-187. 

FORGÁCS Tamás: Hétalvó szavunk eredetéről. (Nyelvészeti-művelődéstörténeti 
tanulmány.) = AUSz-SEL 1987-1988. 63-80. 

FORGÁCS Tamás: A Müncheni kódex jelöletlen tárgyas szószerkezeteiről. JATE, 
Szeged, 1988. 116-124. (Nyelvészeti dolgozatok 227.) 

FUTAKY István: Megjegyzések a wolfenbütteli magyar-német szójegyzékhez. = 
MNy 1988. 4. sz. 470-472. 

GALGÓCZI László: Régi magyar káromkodások. In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 350-357. 

HADROVICS László: Zwei veraltete deutsche Lehnwörter im Ungarischen: Pózs-
lár, Esztrag. = Au-Bud-L 19. sz. 1988. 145-147. 

HAJDÚ Péter: Ős- "Fun ejn okss zit men kejn zwej feln arop". In: Studia in 
honorem... 1988. 67-72. 

HEGEDŰS Attila: XVI. század eleji misszilisek helyesírása. In: A magyar nyelv 
rétegződése. 1988. 415-420. 

HONTI László: Szabálytalan-e a magyar öt és hat í-je? = MNy 1988. 2. 
sz. 173-178. 

HORVÁTH Mária: Újabb adalékok Zrínyi német forrásaihoz. = MNy 1988. 
1. sz. 44-57. 

IVÁNY Zoltán: Adalékok Dévai Bíró Mátyás diftongusrendszerének hangér­
tékvizsgálataihoz. = MNy 1988. 2. sz. 207-212. 

JUHÁSZ Dezső: Egy utótanulmány a vonatkozó kötőszók története köréből. In: 
Studia in honorem... 1988. 79-84. 

KESZLER Borbála: Az ókori írásjelhasználat és magyar vonatkozásai. In: Studia 
in honorem... 1988. 93-95. 

KISS Lajos: Az anonymusi tulbou és a tömlő. = MNy 1988. 1. sz. 67-69. 
KISS Lajos: Magyarország földrajzi és társadalmi arculata az Árpád-korban. = 

MNy 1988. 2. sz. 129-155. 
KOROMPAY Klára: Nyelvjárási megoszlás és normatív törekvések a kései óma­

gyar kor névszóragozásában. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 605-610. 
Kriza-kódex, 1532. A nyelvemlék hasonmása és betűhű átirata bevezetéssel és jegy­

zetekkel. A munkacsoport tagjai Korompay Klára, Kozocsa Sándor, Madas 
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Edit. Közzéteszi és a jegyzeteket írta N. AbafFy Csilla. Magyar Nyelvtudományi 
Társaság, Bp., 1988. 86, XIV, 86 1. (Régi magyar kódexek 5.) 

KULCSÁR Péter: Szótörténeti adatok. = MNy 1988. 1. sz. 127-128.; 2. sz. 
250-252. 

MAJTINSZKAJA Klára: Segédszók a magyar irodalmi nyelvben. In: A magyar 
nyelv rétegződése. 1988. 650-657. 

MANZONETTO, Flóra: A gyanú etimológiájához. = AUSz-SEL 31-32. 
1987-1988. 123-130. 

D. MÁTAI Mária: A határozószók fokozása a régi magyar nyelvben. In: Studia in 
honorem... 1988. 111-115. 

MÁTAI Mária: Még egyszer az el igekötő történetéhez. In: Bereczki emlékkönyv. 
1988.271-175. 

MÉSZÁROS Henrietta: Nagy szavunk eredetéről. In: Bereczki emlékkönyv. 
1988. 277-282. 

F. MÉSZÁROS Henrietta: Vom Ursprung des ungarischen lejt (abwárts, abgehen) 
Verbs. = AU-Bud-L 19. sz. 1988. 219-222. 

A. MOLNÁR Ferenc: Szótörténeti és jelentéstani megjegyzések néhány Finnugor 
eredetű szavunk igei és névszói kettős szófajúságához. In: Bereczki emlékkönyv. 
1988. 289-293. 

J. PAPP Zsuzsanna: Irodalmi nyelvi törekvések a kódexirodalom mellérendelő szer­
kezeteinek tükrében. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 751-758. 

PUSZTAI Ferenc: Nyelvi és stiláris rétegződés a misszilisekben. In: A magyar nyelv 
rétegződése. 1988. 789-796. 

RÓKA Jolán: Megjegyzések a századforduló nyelvének néhány sajátságáról. In: A 
magyar nyelv rétegződése. 1988. 814-820. 

RÓNA-TAS András: Ligeti Lajos és a magyar nyelv török kapcsolatai. = NyK 
1987-1988. 1-2. sz. 211-219. 

SÁROSI Zsófia: Megszólítás és említés néhány XVI. századi misszilisben. In: A 
magyar nyelv rétegződése. 1988. 841-848. 

Simor-kódex, XVI. század eleje. Krisztina-legenda, XVI. század eleje. A nyelvemlék 
hasonmása és betűhű átirata bevezetéssel és jegyzetekkel. A bevezetést és a jegy­
zeteket írta Vekerdy Lilla. ELTE-Magyar Nyelvtudományi Társaság, Bp., 1988. 
149 1. (Régi magyar kódexek 6-7.) 

SZABÓ T. Attila: Nyelv és település. Válogatott tanulmányok, cikkek VII. Vál. és 
sajtó alá rendezte Szabó T. Ádám. Európa, Bp., 1988. 555 1. 

SZEGFŰ Mária: A képzőkkel kifejezett alaki és szemantikai nagyítás a kései óma­
gyar korban. In: Studia in honorem... 1988. 133-135. 

VELCSOV Mártonné: Nyelvemlékeink nam szavának eredete. = AUSz-SEL 31-32. 
1987-1988.211-217. 

VÉRTES O. András: Az ómagyar á > a hangváltozás akusztikumáról. = MNy 
1988. 1. sz. 63-65. 

ZAICZ Gábor: Népnyelvi, szaknyelvi és régi nyelvi elemek az ősi magyar szókész­
letben. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 1020-1029. 

ZELLIGER Erzsébet: Analogikus hatások igetöveink ómagyar kor utáni történeté­
ben. In: Studia in honorem... 1988. 143-145. 
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•ZOLTÁN András: A hálát ad kifejezés eredetéről. In: Szlavisztikai tanulmányok. 

1987. 427-437. 

XVII. Stilisztika, verstan 

BAKOS József: Kép és szó. Egy költői motívum életútja két egri ikonográfiái emlék 
tükrében. = HevSz 1988. 6. sz. 69-71. 

D. BERENCSI Margit: Népnyelvi és tájnyelvi sajátosságok Nagy László költészetének 
korai szakaszában (1944-1952). In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 194-203. 

BÜKY László: Melyik szó kincs a költői nyelvben? (Füst Milán és Karinthy Frigyes 
költői nyelve képalkotásának és képrendszerének vizsgálati tanulságaiból.) = In: 
A magyar nyelv rétegződése. 1988. 235-245. 

CSÓTI Gabriella: Weöres Sándor: Fuga. = Nyr 1988. 1. sz. 51-56. [Verselemzés] 
DÁVIDHÁZI Péter: A mitizálódás nyelvi fordulata a magyar Shakespeare-kultusz-

ban (1840-1870). = It 1987-1988. 4. sz. 582-626. 
FARKAS János László: Szavak keletkezése: Klárisok. = Vil 1988. 4. sz. 238-243. 

[József Attila versének elemzése] 
*FARAGÓ Kornélia: A novellaszerkezet módosulása Kaffka Margit rövidprózájá­

ban. In: Tanulmányok/Studije 20. 1987. 63-72. 
FÜLÖP Lajos: Az érzetkultusz Áprily korai költészetében. (Száz éve született Áp-

rily Lajos.) = Nyr 1988. 1. sz. 42-51. 
HERCZEG Gyula: A prózaíró Kosztolányi mondatszerkezetei. = MNy 1988. 

3. sz. 296-313. 
N. HORVÁTH Béla: "Két szövegű proletárköltő"? = Je 1988. 4. sz. 334-342. [A 

Döntsd a tőkét, ne siránkozz c. József Attila-vers szövegváltozatainak elemzése] 
HORVÁTH Mária: Költő a költőről. (Kosztolányi írásai Petőfiről.) In: Studia in 

honorem... 1988. 73-78. 
KASSAI György: Argó és "fanyelv" Kolozsvári Grandpierre Emil prózájában. In: 

A magyar nyelv rétegződése. 1988. 523-530. 
KECSKÉS András: A magyar ütemhangsúlyos versfogalom kialakulása. = ItK 

1987-1988. 4. sz. 385-399. 
KECSKÉS András: Négyesy László verselméleti munkássága. = Lit 1987-1988. 4. 

sz. 474-502. 
KEMÉNY Gábor: Életérzés és stílusforma Krúdy Gyula "bécsi" regényeiben. = It 

1987-1988. 3. sz. 435-447. 
KEMÉNY Gábor: A szépirodalmi közlés specifikuma és a stíluselemzés módszere. 

In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 537-547. 
KOCSONDI Andrea: Jelentésváltozások egy mai magyar irodalmi műben. = 

AUSz-SEL 1987-1988. 95-113. 
KOVÁCS Éva: Szókincsrétegek Petőfi nyelvében. (Vizsgálat a Petőfi-szótár stílus­

minősítései alapján.) In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 611-620. 
KOVALOVSZKY Miklós: Láttató szavak művészete. = ÉA 1988. 1. sz. 6-7. 
KOVÁTS Dániel: A nyelvhasználati formák szerepe Móricz regény-építkezésében. 

In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 621-628. 
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MÁTAI Mária: Irodalmi nyelvi jelenségek a régi magyar határozószók használatá­

ban. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 657-667. 
H. NAGY Erzsébet: A népnyelv és az irodalmi nyelv találkozása mai emlékező 

írásokban. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 704-716. 
NEMES NAGY Ágnes: Szőke bikkfák. Móra, Bp., 1988. 108 1. [Verselemzések] 
N. NYÁRY Erika: Stílusjegyek Buda Ferenc költészetében. In: A magyar nyelv 

rétegződése. 1988. 716-729. 
RÁCZ Endre: Mit is mond a cinkeszó? (Tallózás Szabó Lőrinc költészetében.) = 

ÉA 1988. 4. sz. 5-6. 
RÁCZ Endre: Stílus és egyeztetés. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 797-802. 
RÁCZ Endre: Valóban remek rímek. = ÉA 1988. 3. sz. 8. [A játékos rímekről] 
V. RAISZ Rózsa: Kálmán Mikszáth: Az öreg Prikler néni (Die alté Tante 

Prikler). Zu den stilistischen Merkmalen der Erzáhlung. = AU-Bud-L 19. 
sz. 1988. 253-263. 

RAISZ Rózsa: Szépirodalmi szövegek jellemzése mondattani sajátságok gyakorisági 
adataival. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 802-814. 

SEBESTYÉN Árpád: Táj, nyelv, ember - egy Móricz-regény tükrében. = ÉA 1988. 
3. sz. 2-3. 

SZABÓ Ádám: Erláuterungen zum Gedichtband von Demeter Lakatos. = AU-
Bud-L 19. sz. 1988. 279-285. 

SZABÓ Zoltán: A stílusrétegződés vizsgálatáról. Stílustipológia szövegnyelvészeti 
alapon. In: A magyar nyelv rétegződése. 1988. 913-914. 

SZABÓ Zoltán: A szecesszió főbb stiláris sajátosságai Hortensia Papadat-Bengescu 
és Kaffka Margit prózájában. = NylrK 1988. 2. sz. 99-110. 

SZATHMÁRI István: Weöres Sándor: "A dal madárrá avat." = MNy 1988. 
4. sz. 483-484. 

K. SZOBOSZLAY Ágnes: Szerkesztési sajátosságok Németh László nyelvében. In: 
A magyar nyelv rétegződése. 1988. 944-948. 

SZUROMI Lajos: Sylvester János magyar disztichonjai. = It 1987-1988. 4. sz. 
627-681. [Metrikai elemzés] 

THOMKA Beáta: A 20. századi szerb, horvát és magyar rövidpróza egybevető 
vizsgálata. = HungKözl 74-75. sz. 1988. 113-125. 

THOMKA Beáta: Szempontok a hetvenes/nyolcvanas évek magyar stíluskutatásá­
nak áttekintéséhez. = Hel 1988. 3-4. sz. 413^29. 

•TOLDI Éva: Versszervező elemek Pilinszky János költészetében. In: Tanulmá-
nyok/Studije 20. sz. 1987. 73-88. 

TÖRÖK Gábor: Ujabb József Attila-kommentárjaimból. I. (A "Párizsi anzix" 
ürügyén.); II. (A Töredékek elemzése.) = Nyr 1988. 3. sz. 319-326.; 4. 
sz. 419-426. 

VAJDA, Susan J.: Mozzanatos és hangfestő igék Radnóti költészetében. = Nyr 
1988. 2. sz. 161-174. 

VARSÁNYI György: Argó nyelvi elemek szépirodalmi és publicisztikai szövegek­
ben. = Nyr 1988. 2. sz. 136-142. 

VÉRTES O. András: Időtényezők stílusbeli szerepe. = Műhelymunkák 1988. 5. 
sz. 123-147. 
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VITÁNYI Borbála: Szempontok a századforduló irodalmi névadásához, különös 

tekintettel Justh Zsigmond munkásságára. In: A magyar nyelv rétegződése. 
1988. 987-994. 

XVJJL Szótárak, lexikográfia 

CS. CZACHESZ Erzsébet: A frequency dictionary of the Hungárián Language. = 
AU-Bud-L 19. sz. 1988. 77-92. 

English-Hungarian, Hungarian-English dictionary. - Angol-magyar, magyar-an­
gol szótár. Ed. Magay Tamás. Hippocrene Books-Akadémiai, New York-Bp., 
1988. 313 (22), 315 1. 

KIEFER Ferenc: Magyar-svéd szótár. - Ungersk-svensk ordbok. Munkatárs Kie-
fer József. 2. kiadás. Akadémiai, Bp., 1988. 647 1. 

KISS Lajos: Földrajzi nevek etimológiai szótára. 1-2. 4., bőv., jav. kiadás. Akadé­
miai, Bp., 1988.821,8221. 

KOSARAS István: Az egynyelvű alapszókincs-szótárak néhány problémájáról. = 
ínyt 1988. 5. sz. 129-137. 

KOVÁCS Kálmán: Értsünk szót! = HungKözl 76. sz. 1988. 313-368. [A szerbhor­
vát-magyar szótár szerkesztési elveinek és lektorálási szempontjainak elemzése.] 

LEVASICS Elemér-SURÁNYI Magda: Szerbhorvát-magyar kéziszótár. - Srbsko-
hrvatsko-madarski recnik. 4. kiadás. Terra, Bp., 1988. 848 1. 

LUKÁCS Katalin: Magyar-szlovák szótár. - Madarsko-slovensky slovník. 6. kia­
dás. Terra, Bp., 1988. 576 1. 

MOHAY András: Újgörög-Hiiagyar kéziszótár. - Epitomo elleno-ouggriko lexiko. 
Akadémiai, Bp., 1988. 773 1. 

•NYOMÁRKAY István: Jambresic szótárának magyar anyaga. In: Szlavisztikai 
tanulmányok. 1987. 317-324. 

ORSZÁGH László: Angol-magyar nagyszótár. - A comprehensive English-Hun­
garian dictionary. 1. köt. A-M, 2. köt. N-Z. 9. kiad. Akadémiai, Bp., 1988. 
1225, 1093 1. 

ORSZÁGH László: Angol-magyar szótár. - English-Hungarian Dictionary. Mun­
katárs Magay Tamás. 16. kiadás. Akadémiai, Bp., 1988. 6081. (Kisszótár sorozat) 

ORSZÁGH László: Magyar-angol szótár. - Hungarian-English Dictionary. Mun­
katársak Békés Ágnes és Mentlné Láng Ilona. 16. kiadás. Akadémiai, Bp., 1988. 
4641. (Kisszótár sorozat) 

PAJZS Júlia: Számítógépes szótárak. = NyK 1987-1988. 1-2. sz. 67-97. 
PALICH Emil: Magyar-szerbhorvát kéziszótár. Főmunkatárs P. Szántó Olga. A 

nyelvtani rész Oláh József munkája. 4. kiadás. Terra, Bp., 1988. XXVIII+ 9441. 
PATÓ Imre: Az ekválás kérdései a készülő Magyar-Szerbhorvát Szótárban felhasz­

nált kifordítási anyag vonatkozásában. = HungKözl 77. sz. 1988. 447-456. 
TAMÁSKÁNÉ GŐBEL Marianne: Szlovák-^nagyar szótár. - Slovensko-^nadarsky 

slovník. 6. kiadás. Terra, Bp., 1988. 480 1. (Kisszótár sorozat) 
TÉRJÉK József: Bod-szkad-kyi^nind-mdzod. - Tibeti-magyar szótár. Bp., 1988. 

VIII, 325 1. (Keleti nyelvek kincsestára 5.) 
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Új magyar tájszótár. 2. kötet. E-J. Főszerk. B. Lőrinczy Éva. Szerk. Hosszú Ferenc. 

Főmunkatársak Kovács Teréz, S. Meggyes Klára. Készült az MTA Nyelvtudo­
mányi Intézetében. Akadémiai, Bp., 1988. 1175 1. 

VÁRKONYI Imre: A regionális szótárak és anyaguk. In: A magyar nyelv rétegző­
dése. 1988. 981-987. 

VARSÁNYI István: Lengyel-magyar szótár. - Slownik polsko-wejperski. 6. kiadás. 
Terra, Bp., 1988. 784 1. 

VARSÁNYI István: Magyar^engyel szótár. - Slownik w^giersko-polski. 6. kiadás. 
Terra, Bp., 1988. 928 1. 

XIX. Az 1988-ban ismertetett művek, tanulmányok, cikkek 

Albertné Herbszt Mária: Modern nyelvészet - anyanyelvi oktatás. Bp., 1987. - Ism. 
Szikszai Lajosné = Nyr 1988. 2. sz. 244-247. 

Annales Universitatis Scientiarum Budapestinensis de Rolando Eötvös Nominatae. 
Sectio Linguistica XIII. (1982), XIV. (1983) Bp., 1985-1986. - Ism. Chambon, 
Jean-Pierre = Le Francais Modern 1988. 1-2. sz. 153-154. 

Apreszjan, J. D.-Páll Erna: Orosz ige - magyar ige. Vonzatok és kapcsolódások. 
1-2. Bp., 1982. - Ism. Dési Edit = MNy 1988. 1. sz. 106-110. 

*Areális nyelvészeti tanulmányok. Szerk. Balázs János. Bp., 1983. - Ism. Nyéki 
Lajos = ÉFOu 20. sz. 1986-1987. 293. 

Balázs János: Hermész nyomában. A magyar nyelvbölcselet alapkérdései. Bp., 1987. 
- Ism. Láncz Irén = Híd 1988. 4. sz. 541-544. 

Balázs János: A szöveg. Bp., 1985. - Ism. Büky Béla = MNy 1988. 1. sz. 88-90. 
Baranya megye földrajzi nevei 1-2. Szerk. Pesti János. Pécs, 1982. - Ism. Szabó 

József: Miben hozott újat a baranyai névgyűjtemény. = AUSz-SEL 31-32. sz. 
1987-1988. 276-280. 

Bánréti Zoltán: A megengedő kötőszók szintaxisáról és szemantikájáról. Bp., 1983. 
- Ism. Kábán Annamária = NylrK 1988. 1. sz. 90-92. 

Békési Imre: A gondolkodás grammatikája. Szöveg- és mondatszerkezeti elemzések. 
Bp., 1986. - Ism. Láncz Irén: Tartalmi-logikai kapcsolásformák a szövegben. = 
Híd 1988. 6. sz. 840-842. 

Benkő Loránd: A magyar fiktív (passzív) tövű igék. Bp., 1984. - Ism. Büky László 
= AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-988. 243-247. 

Benkő Loránd: A történeti nyelvtudomány alapjai. Bp., 1988. - Ism. Kovács Zita: 
Nyelvtörténeti összegzés. = Köznevelés 1988. 40. sz. 13. 

Bernáth Béla: A szerelem titkos nyelvén. Bp., 1986. -Ism. Horváth László = MNy 
1988. 2. sz. 235-237. 

Berze Nagy János: Baranyai magyar néphagyományok (Népmesék). Szerk. Fülöp 
Lajos. Pécs, 1988. - Ism. Balázs Géza = Nyr 1988. 4. sz. 488-491. 

Beszéd és kommunikáció az óvodás- és kisiskoláskorban. Szerk. Sugárné Kádár 
Júlia. Bp., 1985. - I sm. Lengyel Zsolt = MPSz 1987-1988. 1. sz. 91-93. 



217 
Bevezetés a középiskolai anyanyelvi tantárgypedagógiába. Szerk. Fülöp Lajos. Bp., 

1986. (Egyetemi jegyzet) - Ism. Gráf Rezső = Nyr 1988. 3. sz. 379-381.; Szath-
mári István = MNy 1988. 3. sz. 359-362. 

Bod-kódex (a XVI. század első negyede). A nyelvemlék hasonmása és betűhű átirata 
bevezetéssel és jegyzetekkel. Sándor-kódex (a XVI. század első negyede). A nyelv­
emlék hasonmása és betűhű átirata bevezetéssel és jegyzetekkel. Bp., 1987. - Ism. 
Velcsov Mártonné = Nyr 1988. 3. sz. 377-379. 

Büky Béla: A pszichikumra vonatkozó szókincs korai rétege a magyarban. Bp., 
1986. - Ism. Hornung Mária = BNF 1988. 3. sz. 263.; Martinkó András = 
MNy 1988. 3. sz. 362-365. 

A cirill betűs szláv nyelvek neveinek magyar helyesírása. Szerk. Zoltán András. Bp., 
1985. - Ism. Kiss Lajos = SSlav 1988. 1-4. sz. 309-312.; Nyomárkay István = 
MNy 1988. 4. sz. 487-490. 

Contrasting English with Hungárián. Ed. Stephanides Éva. Bp., 1986. - Ism. Kontra 
Miklós = NyK 1987-1988.1-2. sz. 245-246.; - . = FLing 1987. 2-4. sz. 515-516. 

Contrastive Studies. Hungarian-Russian. Ed. Papp Ferenc. Akadémiai, Bp., 1984. 
- Ism. Lebovics Viktória = MNy 1988. 2. sz. 238-243. 

Elek/l László: Petőfi verseinek mondattani és formai felépítése (különös tekintettel 
az aktuális mondattagolásra). Bp., 1986. (Nyelvészeti tanulmányok 27.) - Ism. 
M. Korchmáros Valéria = AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-1988. 262-263.; Láncz 
Irén: Petőfi verseiről - ahogy még nem írtak. = Híd 1988. 7-8. sz. 1016-1018. 

Fehértói Katalin: Árpád-kori kis személynévtár. Bp., 1983. - Ism. Bubák, Józef = 
Onomastica 1988. 272-274.; Ricziova, B. = SR 1988. 2. sz. 122-124. 

Földes Csaba: Magyar-íiémet-orosz beszédfordulatok. Bp., 1987. - Ism. Csege Ka­
talin-Székely Gábor = ínyt 1988. 2. sz. 56-59.; Mayer Klára Irén = FoktSz 
1988. 3. sz. 188-190. 

Gálffy Mózes-Márton Gyula: Székely nyelvföldrajzi szótár. Bp., 1987. - Ism. Szabó 
József = MNy 1988. 3. sz. 355-358. 

Gáspár Simon Antal: Az én szülőföldem, a bukovinai Istensegíts. Bp., 1986. - Ism. 
Büky László = AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-1988. 242. 

Gósy Mária: Hangtani és szótani vizsgálatok hároméves gyermekek nyelvében. Bp., 
1984. - Ism. Lengyel Zsolt = MNy 1988. 2. sz. 244-245. 

Göncz Lajos: A kétnyelvűség pszichológiája. Újvidék, 1985. -Ism. Baráth Árpád = 
MPSz 1987-1988. 2. sz. 177-181. 

Gregor Ferenc: Die alté ungarische und slowakische Bergbauterminologie mit ihrem 
deutschenBezügen. Bp., 1985.-Ism. Fiedler, Wilfried = ZPh 1988. l.sz. 137-138. 

Hadrovics László: Ungarische Elemente im Serbokroatischen. Bp., 1985. - Ism. 
Orel, V. E. = VJa 1988. 2. sz. 150-152. 

Hadrovics László: Ungarische Elemente im Serbokroatischen. Köln-Wien, 1985. 
(Slawistische Forschungen 48.) - Ism. Réssel, Gerhard = BNF 23. 1/2. 219-222. 

Hessky Regina: Phraseologie. Linguistische Grundfragen und kontrastives Modell 
Deutsch-Ungarisch. Tübingen, 1987. - Ism. Schellbach, Ingrid = FUF 1988. 
2-3. sz. 339-342. 
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•Hungárián Linguistics. Hrsg. Kiefer Ferenc. Amsterdam/Philadelphia, 1982. (Lin-

guistic and Literary Studies in Eastern Europe 4.) - Ism. Brogyányi Béla = FUM 
11. sz. 1987. 147-153. 

Imre Samu: Nyelvjárási szókészletünk néhány szerkezeti kérdése a magyar nyelvat­
lasz anyaga alapján. Bp., 1987. - Ism. Szabó József = Nyr 1988. 3. sz. 369-370. 

Jakab István: Nyelvi vétségek és kétségek. Pozsony, 1987. - Ism. Szende Aladár = 
NyéK 73. sz. 1988. 105-108. 

Kelemen Jolán: De la langue au style. Elements de la linguistique contrastive fran-
cais-4iongrois. Bp., 1988. - Ism. - . = Lingua 1988. 4. sz. 371-372. 

É. Kiss Katalin: Configurationality in Hungárián. Dordrecht, 1987. - Ism. Horváth 
Júlia = Linguistica 1988. 6. sz. 1085-1097. 

Kovács Magda: Angol-magyar. Mikroszámítógép - mikroelektronikai értelmező 
szótár I. Bp., 1987. - Ism. Füredi Mihály = Nyr 1988. 2. sz. 238-240. 

Lakó György: Szinnyei József. Bp., 1986. (A múlt magyar tudósai). - Ism. 
Balázs János = MNy 1988. 4. sz. 484-486.; H. Laborc Júlia = AU-Bud-L 
1988. 211-218. 

Ligeti Lajos: A magyar nyelv török kapcsolatai a honfoglalás előtt és az Árpád­
korban. Bp., 1986. - Ism. Berta Árpád = AUSz-SEL 31-32. sz. 1987-1988. 
233-238.; Kálmán Béla = MNy 1988. 2. sz. 232-235. 

*A magyar nyelv történeti-etimológiai szótára IV. Mutató. Bp., 1984. - Ism. Fodor 
István = FUM 11. sz. 1987. 155. 

Magyar-román filológiai tanulmányok. Szerk. Nagy Béla. Bp., 1984. - Ism. Ghetie, 
Ion = LR 1988.2. sz. 199-200.; Petrusán György = FilKözl 1988. 3. sz. 192-194. 

Magyar-román műszaki szótár. Szerk. Pálfalvi Attila, Jenéi Dezső. Bucuresti, 1987. 
- Ism. Balogh Edgár: Szép ötvözetű műszaki nagyszótár = Kor 1988. 2. sz. 
146-147.; Szász Lőrinc = NylrK 1988. 1. sz. 85-86. 

Magyar verbális asszociációk. Szerk. Balló Larissza. Szeged, 1983. - Ism. Farkas Cs. 
Magda = NylrK 1988. 1. sz. 88-90. 

A magyar vers. Szerk. Béládi Miklós, Jankovics József, Nyerges Judit. Bp., 1985. -
Ism. Szabó Zoltán = It 1987-1988. 4. sz. 702-707. 

Norma - átlag - eltérés. Szerk. Fülei-Szántó Endre. Pécs, 1986. - Ism. Szűts László 
= Nyr 1988. 2. sz. 241-242. 

Nyelvi illemtan. Szerk. Deme László, Grétsy László, Wacha Imre. Bp., 1987. - Ism. 
Kemény Gábor = Nyr 1988. 4. sz. 484-486.; T. Somogyi Magda = NyéK 71. 
sz. 1988. 100-102. 

Nyelvművelő írások. Újvidék, 1988. - Ism. Molnár Csikós László: Nyelvhasznála­
tunk mindennapi gondjai. = Híd 1988. 12. sz. 2365-2368. 
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